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Compte rendu de l'assemblée du 2o février 1913. Report of inceting held on the 2oth February igi3.

:ýtt Présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, prési- Present: Ald. L. A. Lapointe, chairinan, Eniard, Morin

P-mard, Morin et Robinson. and Robinson

Mathewson, Miller et Bayley se présentent devant Messrs, Matthewson Miller and Bayley appeared before

iý1'11,:1" MiisiOn et offrent de céder à la Ville, gratuitement et ell-Coiiiinittee and offeréd to cede to the City, gr

c0hditionsý les rues des Cèdres, Crescent et 1-akeview, th 
atuitously

Président informes ces Messieurs que cette qtiestion est and unconditionally, Cedar, Crescent and Lakeview 9treets.

The Chairmain înformed these gentlemen that this question

1!ýs&ort du Bureau des Commissaires, et que par conse- thin that province of the 1
leur offre doit être faite directement à ce Bureau. is wi ýoard of Commissioners, and

that their offer must, therefore, be made directly to said

La Comrni,5sion prend alors en considérationi Board,

rapport du Bureau des Commissaireg au sujet he Comrnittee, then considered:

demande de certains propriétaires à l'effet d pemie - 2.-T

sur le côté ouest, de l'avenue Esplanade, depuis la rue i. A.report froni the, Board of Commissioners, anent a

ý10nt jusqu'à -la rue St-Viateur, la construction des édi- request froin certain proprietors to allow on the west side

P'811r. la ligne même de la rue; of Esplanade avenue, frorn Fairrnount tù. St. Viateur-street,

Un rojet de règlement abrogeant et remplaçant le the construction of buildings on the street line;

ement M 139, adopté par la ci-devant Ville St-Louis, 2. A draft of.by-law to repeal and, replace By-Law No.,

Permettant de construire sur l'avenue Esplanade sur la ýpted by the former town of St. Louis and allowv'lg

I'nême de la rite, dans les limites ci-dessus mentionnées; the'erection of buildings on Esplanade avenue. on the street

Une requête des propriétaires de l'avenue Esplanade line, withinthe lirnits above ment ioned,

ýiJsant à ce que le règlement NO 139 soit, amendé de fa- Dn Esplanade avenue, ob-

Perintttre la construction d'édifices sur la ligne même 3. A petition frorn PrOPFietOrs d

tue. 
jtcting to any ac .cordment being made to By-Law No. 139

SO as to allow the crection of buildings on the street line.

Lacoste, avocat, expose à la Commission' que 'les

étaires dédifices sur l'avenue Esplanade sont presque Mr. Paùl Lacoste, barrister, stated that the buildings on

cOnstr ts en dehors de la ligne de 10 pieds qui avait Esplanade aventie are all erected outside of the ten feet

riserv comme devant être libre de toute construction, 1 sPace -hich liad been reserved to be free from any building,

1üý'par'conséqçient le règlement 139 devrait être amendé and 'that. BY-La'e No. 139 should therefore be amended so

ifý&ç 
e de la î as to allow the erection of buildings on the street line.

on à pàe ettre de construire sur la ligne mern
ýMn Godin barrister, on behalf of the proprietors residing

Godin, avocat, au nom des propriétaires résidant eur on Esplanade avenue Objected to the amendment proposed

)ý"uz E9planade s'objecte à l'amendement proposé par M. by Mr. Lazoste.

ý ýW And a debate arising, it was
Thàt a report be made to Council recorn

débat s'engageant, il est Resolve 1 d- mend-

Wlu: -De recommander au Conac-il de maintenir, en vi, ing that that part of By-Law No. 139 concerning Esplanade

ceýté V ui concerne 1 avenue reinain in force.
arde du règlement No i3g q avenue

na&"

n' d e M Charles lAtiren- 3ýsubrr1itted ;a communication from Mr. Charleà Uurtn-

nift une communicatio
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deau, Avocat en Chef de la Cité. transmettant copie 1 d'une dcaýu, Chief City Attorney, transi-nitting copy of a Ictter fr01]ý

lettre de là. J. L. Perron, C.R., suggérant que la Cité (le Mr. J. L. Perron, K.C., suggesting that the City of Montreai,

Montréal suive l'exemple de Cleveland, et adopte un règle- follow Cleveland's example and adopt a by-law compelling

ment à l'effet d'obliger les conducteurs d'automobiles on aii- tl-e drivers of automobiles or other vehicles to stop beford

tres voitures quelconques d'arrêter avant (le traverser iiii,-, crossing a strect on which car track-s are laid.

rite sur laquelle il y a des voies de tramways. Re-olved: That instructions bc given to the Secretary ÜD

Résolu: De donner instruction an Secrétaire (le se procii- obLain a copy of the by-law \vhich bas been adopted by the

rer une copie du règlement qui a été adopté par la Ville (le City of Cleveland in this connection.

Cleveland à ce sujet.

3-Sournis un rapport du Bureau (les Coirimissaires et iwc 4.-Subiiiitted a report froin the Boird of Commissioners

résolution du Conseil au sujet de l'établissement d'un fond- and a resolution of Courîcil, anciit the establishment of

de retraite pour les employés municipaux. pension fund for civic ernployees.

M. E. Montet se présente devant la Conirnission et soumet Mr. E. Montet appeared hefore the Conirrrittec and sub-.ý:1

un projet de son cru pour la création d'mi fonds (le retr, mitted a draft of p(,n-zioii fund for civic officials.

1-ýesolïed: That Mr, Montet bc requested to transinit à.
pour les fonctionnaires municipaux.

Résolu; De prier Montet de transmettre une copie de so;i copy of his draft to all the menibers of the Committec for:,..:.,

projet à tous les membres de la Commission pour la prochai- tIýe next meeting.

ne séance.

Ajournerrent. Adjourned.

J ULES CREPEAU, JULES CRE, PEAU,

Sous-Greffier de la Cité. Asst.-City Clerk.

A

BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMISSIONERS

Compte rendu de l'assemblée du 20 février 1913, a-n'. Report of inceting held on the 20th February igi3, a.m.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Dupuis, Aincy Ris Worship the Mayor L, A. 1 -avallée; Messrs, Dpi,ý.,.

et Lachapelle. Aiiicý, and Lachapelle.

i,-Les minutes du Io février ai, 12 février a.in., inclusive- i.- lie minutes of the Toth February tip to the 12tl

ment, sont ]tics et confirmées. ruary a.M. inclusive, were re-ad and confirined.

2.-Stll)l-llittCtl a légal document addressed to His Worshi91.K

2.-Sournis un acte judiciaire iiiIêreýsant la \'ille (le
the Mavor, concerning the Meurling Estate.

Montréal, et adressé à Son Honneur le Maire, en rapport

avec la Succession Meurling. P,,cferre(l to the Law Departinent,

Résolu: De référer au Département cri Loi, 3.-It was
Rcsolved: That Miss Claire LeCouùe bc appoiiited

3-11 est trou at the Si-nall Pox Hospital, at a salary of $ioo Pee.',

Résolu: - Que Mademoiselle Claire LeCouffe soit month, said salary to bc paid to her front the 14th JanuarY,ý,

directrice de l'HÔpital des Varioleux, au salaire de $ioo par lastý
mois, à compter (le son entrée en fonctions, le' 14 janvier

dernier. 
4ý-SýIbnlitted a report froiii the Superintendent of thtýý

4.-SOUnis un rapport du Surintendant du Département License Departmetit asking that the Purchasing and S-,ile5

Agent bc authorized to bave steel punches made by the cori-

des Licences, demandant d'autoriser l'Agent des Achats et tractor for copper -tags for the 26 1 etters of the Alphabet, aild

des Ventes à faire fabriqueïr par l'entrepreneur des insignes two other signs, at the price of $1.00 each, and to have Ille,"

dé cuivre, des poinçons en acier pour les 26 lettres de l'Al- nuinbers marked with the différent initials, varying front :21

phabet et deux autres signes, à raison de- *i chacun, et à to ý5 lcttersý, at the rate of one cent per number, viz., it a

faire marquer les numéros des diverses initiales variant de

2 à ý lettres pour 1 uli'sou par numéro, soit pour une dépense maximum cost M $6o'to $75.

Resolved: That said authorization bc granted,

de $6o à $75 au maximum.

Résolu': D'açcorýér ladite autorisation. 5.-Subinitted a communication frotn Mr, janies Wo0'd-ý

bouse, aiient his offer to sell to the City a lot of land for the'

S.-Sournise une communication de M. Jameý Woodhouse, purpose of establishing thereoil a fire station in Bordeatlx,",

au sujet de son offre de vendre un terrain à la Ville Pour Ward.

l'établissement d'un poste de pompiers dans le quartier Bor- Referred to the Chief Engiticer with instructions to pre-

deaux. 
ssesso"8

pare a plain and to the Chairman of the Board off As

Résolu: De référer à ]'Ingénieur en Chef pour préparation for a report on the assessi-nent of the land offered.

dun plan et ait Président du Bureau des Estimateurs pour

rapport sur l'évaluation du terrain offert. 6-Subrnitted a report froin thé Snl)erintendeint of t e

cincration Depàftiýneiit, rçcornnienditig that 'Mr. Richar

16-Soumis un rapport du Surintendant de l'Iticinération, livan, Who bas been in the employ of the Incinerati ti

Dé- 
partment 

as laborer 
for 

ig years 
and

recor"mandant quç M. Richard Sullivan, journalier du ho bas beco e unabl

partement de l'Incinération depuis ig anset qui est devenu to fulfil bis duties, bc superannuated.

inâpable dÇ remplir ses fonctions, sait mis à sa retraite, After coilsiderin the report of the Médical MuiiiciP,14ý9
Après considération du rapport du Médecin du Service Service, it was

,Mé,iàic Resolved: Tbat the said Richard Sullivan be allowed týal Municipal, il est

1 Résolu: .De 'pcrtnettre audit Richard Sullivan (le se retirer retire firorn the service with an annuity equal to. one-balf 9

du service de la Cité, iv.vec une atinuiti égale ý la moitîé de bis galary, ie: $365.representing one-Ilàli of $73o, with t

son salaire, soit $365, représentant la nilOÎtié de $730, avec iinderstanding., however, that the said pension is granted

J'entente toutefois que ladite pension Il est accordée à K Mr. Sullivan until the end of the current only, and

le jusqu'à la fin d Yantiéc: courante, et cille de plus, i,,reover,. when a nensioft fund h as been c.Itablished for ni

lorsquun 1 fonds de pension aura été âabli pour tous les Jonc- nicipal employees, the said Mn Sullivam mrill be held to cowille
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t91arsiliiiax, ledit M. Sullivan sera sujet aux claw- wbthcauead oiinsote iwt

eSecodtions de ce fonds de pension. inthis cormectio n.

7.Sunsun rapport (lu Trésorier dle la Cité, au sujet 7.-Stubmnitteçl a report f roni tlie City Treasnlrer, auielt aL

4'u rclaation~ au mntant dle $93, (le Madame Depiplne laimi amnltini tu $93 f romi Madamec Delphine jasi J

t (.A. Jarry), ladite somme représentant un suirplu .JrT h adsmrpeetn upu ft

paépar Madame Jasmini à la suite d'une erreur byv M1laarne jasmin lby error, for tht year 0o8 andid og

9rleanées i9oS% et i9oc). Aýftcr cnsiderig a report f roi the Law T>epartiei

~nl(aldu rapport (lu Départemnent eni Lui, shing that Madame Jarry is entitled tq the refiiido

ýtbisn u Maýdane Jarry a droit d'être remboursée sai;d atmount, it was

mrntontr de laCtésrebure Resol'ed: 'That the City Treasurer beauthoried to e
P,6()I: Dautrier e Tésoie (l laCit àreiibi)fise the sa2,d simr tci Madame Jasmin and that th Law e

ladte omm àMadameê jasmin, et d'autoriser le Départe- parttulent lie alutborized to take the necessary proccedig

Menten oi exercer le recours auquel la Vlille a droit 1, drer to recover froin Mr. Albert Sévignly the arnoilto

e01r M let éin, pourw les taxes (le l'année îÇe9 taxes. due frttya j9

Ajournement.

L.N.SENECAL, L' N. SENECAL.
Secrétaire. Secretary,

C01,Pe enu (e 'iReortofmetig eldonth 2th ,'i)l-arv193,p-11

ýssemlé In 2 févi113é P n
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A r' S p .ourparlers, le Bureau décide de remettre l'étude After discussion, the Board decided to defer consideratiod:
de Pt of this question until thé 21St instant.

ce'Ïe question au 21 courant.

7,-SOuIllis un rapport de l'Agent des Achats et des Veii- 7-Subrnitted a report from the Ilurchasing and Sales,

tes, ainsi qu'un rapport de l'Ingénicur en Chef, transmettant Agent, and also, a report from the Chief Engineer transrrnit-,

une offre de la Canada Cenient Company (le fournir à la Cité, ting an offer from the Canada Cernent Co., to suýply to the

avez une quantité ininirnuin de (3oooo) ril ille bariýs, tout le City all the cernent which the City 1-nay need for its -Il"",£irnelit dont la Ville aura besoin pour ses travaux durant during the current year, on thé saine conditions as last yl.
l'année courante, aux mures conditions que l'an dernier, à to 'A'it: $1.66 per harrcl Of 350 lbs. F.O.B., cars at theïr inilis,

savoir: $T,66 par haril de 350 livres l".0 B. sui- les Chars à Nos. j and 2, the niiiiiniurn Gliantity to bc supplied to bc 30,.1

leurs usines Nos i et 2, ooo barrels,

Résolu: D'accepter ladite offre et de faire rapport au Resolved: To accept sai,(1 offer and report to Couricil acý->,

Conseil en conséquence. cordiligly.

&-Soumis une offre de Mlle Ellen Guerin de vendre à la 8-Subinitted an offer froiri Miss Mary Ellen Guerin t0:'>1ý1

Cité en rapport avec l'expropriation (le la rue Sherbrooke, sell to thé City in cnnnection with the expfopriation, of Sher-:ý

les lots suivants, aux prix ci-après mentionnés, savoir: brooke streetý the fo1loýving lots, at the undermentionýd..'
1 prices, to wit:

Ca d, Subd. Sup. Prix au pied Prix total cad. Subd. Sup. Price per foot Total pricl,1,111

23 781 3,000 $1.00 10 23 781 3,000 $1,00 $ 3.000
1,00 0 23 791 3,000 1.00 1000

23 791 3,000 3,00

23 793 3,000 1.00 3'o0o 23 793 3.000 Y.00 3,009

23 803 3,000 1.00 3,000 23 803 3,000 1.00 3,000 <

'23 782 218so .75 2,16o 23 782 2,880 .75 2 i6o Al'

23 783 2,880 -75 1 6o 23 783 2,880 J5 2:160

160
23 784 2,880 7 5 2, 23 784 2,880 ý75 2, 160ý.

23 785 2,76o -75 2,070 23 785 2,76o .75 2,0.

23 786 2,760 -75 2,070 23 786, « 2,76o -75 2,070

23 760 .75 2,070 23 787 2,76o .75 2,0,0

23 789 2, 160 23 789 2,880 .75 2,1&)

2,160
23 790 2,880 .75 23 790 -2,880 ý75 2' 169

,23 794 2,880 .75 2,i6o 23 794 2,880 .75 2,160

2,880 .71 2,i6o > 2,880 2,J6(ý
23 795 Z3 795 -75

23 7(,6 2,Mo -75 21i6o 23 7ç6 -2,88o -75 2,i6o

23 797 2.760 .75 2,070 23 797 2,ý760 .75 2,07t)

23 798 « 2,76o 75 2,070 '23 798 2,76o ý75 2,070

23 799 2,76o z5 2,070 23 7W 2.760 .75 2,070

23 800 2»0 .75 2,r6o 23 8oo 2,88o .ý5 2' 1660-

23 « soi 2,880 .75 2,i6o 23 801 2,880 .75 2, 1 on

21880 75 211 6c) 
2'it)(J

23 802 23 802 2,880 .75

-Total $48, 180 Total

Resolveîcl-ý That a, report bc made týo Council recomniend

Résolu: Délaire rapport au Conseil, recommandant d'ac- ing that said. offer bc accepted and that the above sut"

cepter ladite offre et de voter ladite somme à cet effet voted for said purpose.
.Soumise une offre de Mlle Heu Guerin de céder à la Cité Subtnitted ànýo5er'frorn Miss Mary Ellen Guerin to ced

lés lots suivants aux Prix ci-dessus nientîonii,-$, savoirý to the City thé. fçllowing IcAs,.atýthe above iiientioned priczi

23-ffl r 1 e -H, P , VePin- 3,050 Pds, à 621/2c- ýf,9e25 2ý-&S ;rC fL P. ý PCPin, 3,o5o f tý, nt 62ý/2c. $1

re H, P. Pepin, 3ýo5o pds, à 62ý4c. igo6.25 2à- 8og re H Pý PePin, 3,050 ft., at 6,2 ý'2 e 1,906,

à 62V2c. 1,9o6_25 23-8ýo r e H P. Pépin, 3,05G ft., at 62V 1906

ý13-810 et H. -P. FýePin, 3,050 Pd$, 
2 c. 1

23-811 re H eepin, 3,ôSo pds, à 62ý/2c. 1,906,25 23-811 re H, P. Pépin, 3,o5o f tý, at 62ý'2C.

à3-8i2 re H . P. l'épin, ý-0ýQ pà, à 62V2c, 1,9C625 ý23-812 re H. P, Pepin, 3,oSo ftý,'at 62ý12cý

TOtal $9,531-25 Total $9;5.lf

-823 rc Ave de LOrimiet, 4,489ý PdS, à 62Yý,Cý $2,805,62 -823 rO (le Lorimier Ave.,.4,489 ft., nt 6ýàWý

23-824 re Ave de Lôrimier, 3 -C25 Osý ýà 62VX. 1,890-62 23-824 re de Lorimier Aveý, 3,925 ft., at 621ý12c. 11&Aý 1

23-82,5 re Ave de Orimitr, 3,025 1 Pd S, à 6-2ý'2c- 1'ý89o.62 z3-S2,ý re de. Lôrimier Ave., 3,025 f t,, at 62y2C.

e3,-K-« re, Avc de IûFimier, 3,'025 pds, 62y2c. ,3-826 re- de Lôrimicr Àve 3,025 If.,, at 62 yz c, i

Total $847748 Total $8ý7

sbit pour =t, Soinrae. totale de $18,008-73- or f or a total surn of $18t008-73.

Résûlu: De f Mire. rapport âu Conseil, recommandant d'acm Resolved - nat a report bc made to Council. recoraffil

cepter 14dité offre. ét. dc,:ýtioi:eýt..,Iýdite somme à cet e«ét. ing that said o«er bc acçepted and that the alme W

voted for s'aid purpose.

Afflmement

ecret
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Compte rendu. de l'assemblée du 21 février, ioi3, a.11_1. lZeport of Illeeting hel(l 011 the 21St February ioi3, a.iii.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée MM. Aincy, His Worship the Mayor L. A. Lavallée; Messrs. Ailley,

]>bPuis et Lachapelle. Dupuis and Lachapelle.

j.-Sui)rnitteýl warrants signed by, the City Comptroller

Soliiiiis des niandats vérifiés par le Contrôleur dc la aillouliting to $35.3o6.i2 as per certified list.

Résolu : D'autoriser le paiement.montant de $35,306-12, suivant liste certifiée. Reolvedý Thal paymen, of sam, 'le, ý1111hO, 7 ed2.-Sul)iiiitted reports for the Lav Department and froni

2-Sournis les rapports du Départerrient en Loi et des the Claims Experts, recommending the settieinent of certain

experts de, réclamations, reciiiiiiiiandant le règlement de clairns as follows:

Certaines réclamations. Resolved: That flic settlement of the said clailns be au-

D'autoriser le règlement desdites réclama- thorized as follows:

tl'ns comme suit Account Mitcbell & Wilson, Printing $ 68.,ýo

çctnpte Mitcliell & Wilson, impressions 0q.50 Dame Widow S. Tessier, fall on the side-

Dame Vve S. Tessier, chute sur trottoir 30-00 walk 30ýüO

W, H. Nowers, chute de son épouse 120.00 W. H. Nowers, fail of his wife 120.00

$2 [8,50 
$218.50

ladite Somme de $2i8.5o devant être imputée sur le fonds the said surn Of $218.50 to be charged against the reserve

dýe -réserve. 
fund.

3--Submitted a report from the Civic Librarian, arient

3.-Soumis Lin rapport du bibliothécaire municipal, au the lighting of the library.

Referred to the Superintendent of the Light Department.
ý1njCt de l'éclairage des salles de la bibliothèque.

De référer ati Surintendant de l'Eclaira.ge.

4--Soumis un rapport du bibliothécaire municipal, 4-Subrnitted a report from the Civic Librarian, transmit-

""ýlailsn-iettant un certificat du Médecin du Service Médical ting a certificate frorn the Physician in charge of the Muni-

kunicipal, relativement à l'état de santé de M. J. E. Mé- cipal Medical Service, arient the state of health of Mr. J. E.

'r"zii employé de la bibliothèque. Merizzi, employed in the said library.

Resolved: That the Physician in charge of the Municipal
De prier le Médecin du Service Médical Mu- lical Service bc requested to rnake a fiirther examination

cýPa1 de faire un autre examen dudit M. J. E. Mérizzi, Me(

ou vers le ier mars prochain. of the said Mir> J. E. Merizzi, on or about the ist March next.

ý5._Subrnittcd a report frorn the Chief Engineer
5--Sc>umis un rapport de l'Ingénieur en chef, an sujet , aiient the

refusal of certain proprictors to 1),Jy the ailloulit claimed froiri
""du refus de certains propriétaires de payer le montant qui

est réclamé pour la construction de l'égoût du Bou- thein for the construction of the St. Lawrence Boulevard

vand Saint-Laurent, dont une partie a été démolie pour -cwer', part of which bas been deniolisbed for the construction

ZOnstruction du tunnel du Boulevard Saint-Laurent. of the St. Lawrence Boulevard tunnel.

àý" Résolu : De référer au Département en Loi pour dé-

les responsabilités des contribuables intéressés Referred to the Law Department in order tc, deterraine the

laaris le coût de la partie de l'égoût qui a été démolie. liability of the interested proprictors for the cost of that
demolished.

une lettre de M. E. Montet, transmettant part of the sewer which bas been

jet de fonds de pension pour les employés muni- 6,-Subniitted 'a letter frorn Mrý E. Montet, transmittilig

aft of pension fund for civic employees.

1ý, Pésolu : De transhiettre au Conseil ledit projet de a dr ension fund be transrnitted .

nds de pension. 
Resôlved: That said draft of P

to Couneil.

"'7--SOumis un rapport de l'Ingénieur en, Chef, recom- --ýýSubmitted a report f rom the Chief Engitieer, reconi-

dant que la rue Winning soit inscrite dans le régistre . 7-
rues publiques, conformément à l'article 41o de la niending tbat Winning street be inscribed in the register'of

public, streets, in accordance with article 410 Of, the City

Rrte de la Cité. Chatter.
ésolu : Pe faire rapport au CorTseil en conséquence.

un rapport de l'Avocat -en Chef de la Cité, Resolved That a report be inàde ta Couricil accordingly.

ýK1jet de la vente du sable provenant de la'tranchée de 'S.-Subi itted a report froin the Chiëf City Attorney, anent

1ýWo1ât de la rue Marlowe. Il . extractý frorn the eut of the sewer on
e the sale of the sand

De référer ledit rapport à 'l'Ingénieur en Marlowe Street.

pur faire rapport sur les faits, et informer le Bu- Referred to the- Chief Eligineer for a report and with in-

sý les deux personnes mentionnées dans ledit rap- la the Board whether the two persons nicri-

t sont encore à Yemnloi de la Cité, et en quelle qua- Structions to infor,
tioned' iu the said report are still employed by the Ci ty, and

in what capacity.

ý-SoUrnise une communication de M. A. MacKenzie

rhýe8j S'opposant à 'ce que la ville fasse un canal 9-Submitted a coninlunication froin Mr. A. MacKenzie

Ù4 sur la rue des Cèdres, en face du Children 1 S 1_1"âý Forbes objecting tothe construction of a selver inCedar

avenue, opposite the Childreri's Hospital.
informer F&bes qu'après avoir ýriS Forbes be informed that after takilig

D' Resolved: That Mr.

liaÎssance du rapport de l'Ingénieur en Chef, qUeý no- 1 communication of the Chief Engincer's report and nowith-

lés 'remarques faites da.ns sa lettre, le, Bureau standing Mr. FOrbes protest, the Board oi Commissidners

C()r"mnissaires, décide de main tenir la décision qu'il a bavé decided not to -goback on their décision to 'have Szid

concernant la conitýxictio'n, dadit égoÙt. Ç.ewer constructed.

Soumise une communication de M. J. A;

,effier eh Loi, tràýn9mettarît un projet de niarché à 8tre 1oý_Submitted a communication frotri Mrý Jý A. Clialfe-.

&s3é entre le Ministère d s Travaux Publics et 1a Ville I-aw Clerk. transmitting the draft of 4 contract to be nj,1ýeeý

e. , , 'thé City of Mhn-

ýM0rtréal, àu Su'et de la construction d'un tunner, en 1 etween the Publie Works Department and

ý"Qù9 de la 'rttél?ë Fýttieiýàtin, pour relier> Aeè. deux treal, anetit the construction of a tunnel under Fortification

*ks des poàteâ. 
Janeý to connect thé two Post .0f
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Résolu: De référer ý l'Ingénieur en Chef et au Dé-, Referre.d to the Chief Engineer and to thcý DePa
partenient en Loi pour rapport. ment for a report.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretaryý

Compte iendu de l'assemblée (111 21 février, D)13, P. M. Report of incetiiig held on the 2ist February joi,3, P-1

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée MM. Ainey, La- His Worship the Mayor, L. A. Lavallée; Messrs. Aineýe

chapelle et Dupuis, Lacliaptlle and Dupuis.

1-11 est j.-It was
Résolu : De demander à l'Ingénieur en Chef de pré- Resolved: That the Chief Engincer he instructed to pr'

parer un plan montrant exactement le résidu de terrain pare a plan showîiig exactly the residue of the lot of lail
situé au coin des rues Marianne et Saint-André. situated at the corner of Mary Ann and St. André streets.

2.-SQUtni's un rapport de M. A. Gariépy, au sujet des
retards apportés'à la préparation du plan des terrains de 2.-Subniitted -a report from Mr. A. Gariépy, anent tt

la rue Montcalm. clelay in the préparation of the plan of the lots on Montc3I,ý
Résolu - De référer à M. jules Crépeau, avec priýrc Street. " 1

de faire toutes les démarche,,; nécessaires pour faire rap- Referred te Mr. jules Crépeau with a request to t..hatt

port sur les raisons du retFrd danýý la cotiil)létioii des report forthwith on the reasons for the delay in preparing th"

actes, et sur les moyens à-prendre pour les faire dispa- deeds in this connection and on the measures to be taken

raitre. order that the same rnay bc speedily completed.

3-Sournise une communication (le rnademoiselle Stella 3-Submitted a communication from Miss Stella Mall
Mallette, offrant sa résignation comme sténographe dans W Dépaoffering her resignation as stenographer in the Law E
le Département en Loi. ment.

Résolu : D'accepter ladite résignation. Resolvedý That the sarne bc accepted.

4.-SOunii's un rapport de l'Ingénieur en Chef, au sujet

de l'égoût t)rincipal du quartier Notre-Darne de Grâces. 4-Submitted a report from the Chîef Engineer. ane,
. Résolu :- Dé renvoyer ledit 'rapport à l'Ingénieur en the main sewer of Notre Dame de Graces Ward.

Chef, pour reconsidéra tien, Referred back to the Chief Eigiticer, for reconsideratioi -

.5,-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, recoin- 5.-Subi-ilitted à report from the Chief Engineer, rec
mandant la pose de 825' de tuyaux de K dans la rue Per- mending that 825' of 8" pipes bc laid in Persillier street, ile,_,
sillier, près du Boulevard 'Gouin, au coût de $2,ioo. Gouin Roulevard, at a cost of $2joo.

Résolu : D'anprouver ladite recommandation, ladite tResolved: That said recommendation bc concurred in t
somme de $,2,joo devant être imputée sur le crédit voté said sum of $2,ioo to be charged against the appropriati
pour la pose de con-duites principales. voted for mains,

&-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef,. au sujet
dela pose d'.un tuyau d'acier pour l'égoùt principal du 6,-Subtnitted a report from the Chief Enginéer, arient À t, -

quartier Laurier. laying of a steel pipe for the main sewer, in Laurier Ward,

Résolu: De renvoyer ledit rapport à l'Ingénieur en Referred ýack te the Chief Engineer for additionnall

Çheïf pour détails supplémentaires, formation.

7-SOU is un rapport de l'Ingénieur en Chef, au sujet 7,---ýSubtnitted a report froM the Chief Engineer, alient
.de la demande de la Compagnie de Chemin de Fer du pétition f rom the Grand Trunk RailýWay Company, aslcing t
Grand-Trohc, de faire effacer la ligne, homologuée du the horriologated Iiiie on the s9uth-east corner of MTellin

1 côté sud-est de la rue-Wellington, déclarant que l'efface- Street bc erased, statifig that the erasure of Said line
ment.de ladite' liçrne homologuée serait contraire à l'inté- bc contrary, to- the ýubIic interest.
rêt pub1ic. Resolvéd: That the Board cannot grant said reques
,Résolu . En conséqéence que le Bureau ne peut ac- that the Grand Trunk'Co. bc inforrned accordingly,

corder la demande du Grand-Tronc, et de l'informer du

S.-Submitted a communication from Mr. Roch,13ý)uchfaît.

.&-Sc>umise une communication d'un M. Rech Bou- asking for an- interview concerning à, patent device folchard 1 demandant une ýentrevue au sujet d'une invention cleaning of streetSý ý 1 . 1 . 1 î

concernant le-nettoyage des rues. Referred to'the Chief Engineer with instructi ons te

Résolu . Eie,.riférer à l'Ingénieur en Chef, avec îns- the interview asked for.

.fructions de donner l'entrevue, demandé,

q.-Sournise une -communication de M. T. Charpentier, c),-Sýbmitted a coniffiunication from Mr. T. Charpeil,

concernant l'expropriation du Boulevard Saint-Joseph. concernitig the expropriation of St. Lawrence Boulevaf&

Résolu - D'informer M. Charpentier que sa lettre a Resolved- , That Mr. Charpentier bc informed that

été.,soumise au Bureau dés Commissaires, qui a pris bonne ter has been submitted te the Board of Commissioners.: >
that they have noted hisýrtrnarks.

noie de ses, déclarations..

ioý.-Sqùmis un rapport de, VIngénieur en Chef, adres- io.-Stil,>nlitted a report from the Chief Eilgineer, a d d

ýeéc à M. J. L. Archambault, avocat, contenant certains to Mr, J. L. Atchainbiýult, barrister, containing certaî

doýumen1q relatifs au servictde tramways dans le quar- conzerning the tramwây service in Loiigue 1>d

tier Ward.

Résoliý De référer à rAvocat en chef de la Cité, avec Re .ferred te the Chief City Attorney with a re t

..pýière de compléter les renseignements demandés par la the inf ormation, asked for by résolution of Council datcd

-en date du 13 septembre igiz 'i3th September igu, bc coTnpkýcd-

lx.-Soumig un rapport du Département en Loi, detnAriý il,-suhrnitted à- report f .rom the 'Law Departffil .vit.
'àan-t au Bureau de ôm mer les cotiseUrg et te reeôrder qu tîng the Board'to Appoint the assessors and the.lUq
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dpjelt aircomme commissaires dans l'expropria- dter, who are to act as Comiissioners, re exroritionofth
de' mmeules nécessaires p>our l'ouvertulre (le la lanid required for operning 4211 av'enue, Ahuns War4.

Aeuquari er Alnintsic. Resolved: That Messrs. Vearv, and Perrinb pone

2'l '.Qe MM. Veary et IPerrin soieut iloiituls Cominissioncrs for said ex~propriation togete ihIs

ur agi come els encomapagie dle Son Honneur le Ilonor Recorder Geoffrion.

i2.-Sublittedl a report f roin the t w, Departielit ait~
un rapport du Département en Loi l, the tunnel on ?ark avenue.

4eA nu u ar.Resolved: That the secretary 1be instilKte to trasia
elOLI: D dnfer instructions au Secrétaire de tra~ls copy ofthe said report tothe. Cef Engineer wi a reus

Mettre un cpi ddt rapport à l'Ingénieur en Cl.eî, thaiit lie prépare withiln the shortest possible deav the. plans

Iri Posible le plns dvis et#adétaiec e rpors ave c& - pecit-ications and détails in connection~ with the cou.sýtruction

cosruto duit unn~el. ~dtisenrpot~V of the said tunnel.

13-Suilis n rapot de l'Ingénieur ent Chef, trans- ti-Sbmiitted a report f roin the Chief Eiigineer. trans-
p,1ettntl-etllédu coût~ dun égoût collecteur dans i'e flti1 c~stituate of the cost of a main sewer fn Bordeaiux

quarier ordeux.Warc.

'ýps0l : e rférr àl'Aocat en Chef de la Cité 7Referred to thé Chief City Attorney for adv~ice it the muat-

Ctr irctonqun àlaprcéur suivr~e. 1ter.
14.Soilis n aportdel'ngnieur en£hef. au sujet i b Sl)iit ad report friitéChief Engicer. nn

d'es~~~~ ~ ~ ~ ~ tuaxàleusrl u antDns unr e ppsb aid~ inS.ei street north oféagr
rue Blangr. Rsolvd : hat sid rques be ejeced frth ie
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B, Perrault Conimis-jtinior, au bureau (le l'AýeiU1e (le B. Perrault - Junior Clerk, at the de Loriiiiier avcnuc Of ficcýý,
Lorirnier, au salaire (le $354.20 par année, at a sal.iry of $354.20 per amitim.

L. Lai-palice - Commis au bureau de l'avenue de 1-0 ri- L. Lainalice - Clerk at the de Lorimier avenue Office, at
mier, au salaire de $7oo par année, a salary of $700 per annum.

Rý V. Belle-Ile - Corn mis-j unior, bureau rue (le lIcuri- R. V, Belle-Ile - junior Clerk, de Fleuriniont street Office,1 mont, au salaire de $7oo par année. at a salary of $625.2-1 per anritim.
Aý 0. Lacroix - Pointeur, cotir, rue de F .leurirront, au G. R. Lespérance - Clerk-, de'Fleurimont strect Office, atsalaire de $700 par année.
L. Tartier, G. Sirois, E. Biscornet - Chaîneurs dans le a SaInFY Of $700 Per annuln.

service des pavages, trottoirs permanents et nou- A. 0. Lacroix - Tiniekeeper, de Fleurimont street Yard, at
veaux macadams, division Est, (au salaire de $2._ý5 a salary of $700 per annurn.
par jour), $700 par année. U Tartier, G. Sirois, E. Biscornet - Chainiiien, (pavings.

J. R_ Croteau, J. E. For tier, A. Ta. illon - Chaîneurs dans permanent sidewalks and new macadams, easternle service des pavages, trottoirs permarients et nou- uni.vision), at a salary of $2.25 per day, $7oo per alin
veaux macadams, division Nord, au sa'a.re de $7oü
par année. J. R.. Croteau, J. E. Fortier, A. Taillon - Chainment, (pa-

Vings, permanent sidewalks and new macadams, northeril0. Therrien, C. E. Giroux, M, Griffin - Chaîneurs dans division), at a salary of $700 per annum. northerii

le service des pavages, trottoirs permanents et nou-
veaux macadams, division Ouest, au salaire de ý,,7oo 0. Therrien, C. E. Giroux, M. Griffin - Chainiricil,
par année, vings, permanent sidewalks, and riew macadains, western

L. N. Aubertin, Gaston Grenier - Commis dans le ser- divisioný, at a salary of $700 per annurn.
vice du plan de la Cité, expropriation, alignements et L. N. Aubertin, Gaston Grenier - Clefk (Plan of the City
niveaux, au salaire de $7oo par année chacun. expropriation, aligrinierits and levels), at a salary of $7eû

M . Beigeron - Chaineur (])lue prints), dans le service per annuin each,
du plan de la Cité, expropriation, alignements et ni- itveaux, au salaire de $700 iýar année. M. Bergeron - Chainman (blue prints), plait of the CitY-

ry of $70
R. Whittaker - Tnspecteur dans le service de l'inspection expropriation, aligninents and levels, at a salary of $7000,ý,

. des tramways, au salaire de $9,36 par année. per annum.

John Burrow - Commis dans le service de bureau du R. Whittaker ý Iiispector of tramway service, at a salarY,
Département de l'Aqueduc, au salaire de .$8oo par Of $936 per arinum.
année.

John Burrow - Clerk in the Waterworks Departrnent, at
Fý McCauley - Assistant-ingénieur-iliécanicien, à l'usine a salary of $&)o per annum.

de pompage du bas-nivcàu, au salaire de $ý)12.5o par
année, F. McCauley - Assistant 1-nechanical engineer, nt the low

M. Murray - Assistait ' t-ingénieur-mécanicien, à l'usine (le level puinping station, at a salary Of $0,12.50 per a nuiii-

pompage du bas-niveau, au salaire de $,)35 par année. M. Murray - Assistant niechanical engincer, at the -I(Jw"
vel punipiiig etation, at a salary of $936 per aniium.

C. Coulombe - Assis tan t-iiigénicur-mé canicien, à l' 1.'s"'ede pompage du bas-niveau, au salaire de $r2oc C. Coulombe - Assistant mechanical engineer, at the JOW
année. level pumping station, at a salary of $i,2oo per arma ni.

Cotiiiiiis-comp table à l'usine de POI11- JOhn' Gleason - Accotintant, at the low level punipingJohn Gleason 
lie-niveau, 

au salaire 
de $7oo 

par ani

pageý du bas tion, at a salary 'of $7oo per ailnum.
Richer - Huileur à l'aqueduc Notre-Dame de Grâces, Richer - Oiler, at Notre Dame de Graces -_'%N1aterwOrks,ý

ait salaire de $624 par année, a salary of $#4 per armurn.
C. Hale - Surintendant de division, service de la cana-

année. C. Hale - Divisional superintendent, (laying of water mainsitlisatioli, division Ouest, au salaire de $1362 par - western division), at a salary Of $r,ý6z per annuni.
I. T. Goulette Commis dans la 2ème section, locaux-de

Notre-Dame dé Grâces, service de la canalisation, di- 1. T. Goulette - Clerk in 2nd section, Notre Darne de Cyraccel
vision Ouest, au salaire de $7oo par année, Offices, (la g of water mains, western division)î nt,

J, Asselin, H. Prieur - Chairieurs dans le Département a salary ofye7co per annuni,

des Egoùts,,,service des travaux extérieurs, division J-ý Asselin, H. Prieur - Chainiren in the Sewers DepAet'ý
Nord, au salaire de $700 Parannée chacun. ment, outside service, nortbern division, at a salary

J. Palaisy - Chaîneur dans le Départerrient des Egoûts, $7oo per annum euch.-
service des travaux extérieurs, division Ouest, au

J. Palaisy - Chaînmen in the Sewers Department. Oufsid
salaire de $700 par année. service, western. division, nt a salary of $,-,oo per anlldFetlý'

E. Bernier - Commis dans le Département des
Egoùts, service des travaux extérieurs, division J. E, Bernier - Clerk in the Sewers Departnient, ouisid
Ouest, au salaire de $7oo- par année. service, western division, at a salary of $7oo, per anTi

Aý W. Lemieux ý Commis dans le Département de l'Iris-
pection des Bâtisses, l'Inspection des Chaudières, au A, W. Lemieux - Clerk in the Building Inspection el,

salaire de $6oo par année. Boiler Inspection Departinents, at a salary of $600
year.

J. A. A. Barrette - CO1nmisýmessager dans le bureau du
Département de l'Inspectionýdes Bâtisses, au salaire J. A. A. Barrette-Clerk and Messenger in the BulidiO
de $4oo par année. Inspection Department, at a salary of $4oo per annu

z2,_-Sôumis le rapport (le l'Ingénieur en Chef, ail sujet -22-Submitted a report from the Chief Eng'inep,,de inations de commis, comptables, secrétaires, ma- rtc
» nom the appointment of. clerks. accountants, secretaries,

etc., dans le Département des Travaux Publics. kecpers, etc., in the Public Works Departirient.

Résolu De nommer les personnes suivantçýs aux ein- RcsoIved:ý That the following persoris be
pIoisý ciýde,9soiis ffieiitionnés,1es divers salaires votés aux- the heretmder mentioned positions, the salaries of aid
dites pe"ànnes, devant . être imputés sur le crédit de -ons, te, be charged against the appropriation oi $1
$1oý,ëo0 -pour ré4justement de, s:àtài"s -et engagement de voted for readjustment of salaries'and engageinet s.f lie,

pýrsonn,-l nouvtýýÙ, savoiý. (MrIoyeeg, 'y à

W. Savard 'utiior,- dans le Wvarteý
ment de l'Ingénieu he -1il eàîaire de $1 S'J,00 W. Savard - Junior Clerk and Messenger in the Chi

par anhéeý giticers Departnient, at a salary of $i 5ooo per! -.itfflllal"



BULTN MUNICIPAL DE MONTREAL 81MUNICIPAL BULETIN O)F MNR

r.Gron Ilnspecteur $ rinteridant-Général dans le J. T. Garnain Genera Supernendetadlseýtri
epeit de lia V 're, service de l'entretien des 1 the Road Departmnent, mintenancflC pulcstet

voe uliques, au -salaire de.$2,ooo par année. branch, at a aalary of $2,ooQ per alirmii
amueux -Comimis-Secrétaire, dlans le Dépar- C. E. Lanouireux - Glerk and Secretarv, ini tfte Road De~-

teetde la Voirie. service de l'entretien des voies partmeutl, mrainitenance of public streets brançh at. asa
Pbiu san aaie'de $700 p.ar année. i1tiY of $700 1e tiiii
Paqutte- (iminis-iiagasiniier, dans le Département A. Plauette - Storekeeper iii the W,ýaterwonlcs Dprml

T de l'Aqueu, seirvic>e de la canalisation, division Est, (1aiyiir-g of water mamils, ea.stttrn division, lirst~ section),~
Prmèesection, au salaire de $yoo par année. at a salarv of $7ao per ammurn.

hrin-inspecteur principal dans le service deû .Terin~Qifi t~o h Tamway service,.
!nP 4io e Tramways, Départerrent de la Voi- Road 'Departnmeni at a salary of $i,fflo per amlu
rieau alaie d $iooo par année. 

il.

Héet- Conms-secré taire, dans le Déprtemnent J. 0. Héhrt - Clerk ad Secery,~ in the Sewer eat
tE ment ce ry etn 4 0tsde ecrvice, eastern diision, at a ýar of

Caroll- nspcterdan>s le Département e P J, Carrol -l Istr, i te Sewers Deprnet us
FgÛt, evie ds tavaux etrirs diiso ,st serice, c rn divsont asar rof $ioo e> anm

-eére dns léptemet met usi srie, nrhi diviin a aslar of

Nord, aul aaar e$00 rane

Dupuis ~ utk daui -osi Iispctr din the SeesDpriiet u
Inspecte rdns e Déarn mn rea evcnotendvsona aayof$, e n

É-gotssericedestraau extre urs, diisonNod
au ~ ~ ~ pu Salaires det ditoo canée u

A'Rchn- npet'u an e éareen es A oco -Ispcori teSees earnenonsd
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Rés lu: De faire rapport au Conseil recominandint Resolvedý That a report bc r;ade to Cotincil, recojj-jmend-,,.'ý,
0 

..D
ýque ladite rue soit inscrite et décrite comme rue publique ing that the said street bc inscribed and described as a . adans le régistre des rues publiques. lie strect in the register.for public streets.

3i.-Sournis un rapport de l'Ingénieur en Chef, tu-ans- 3i.-Subinitted a report froni the Chief Engineer'l",
mettant une liste des travaux d'égoût à- exécuter, suivant iiiiltiiiga statcinent of sewer works to lie done, in a_ýcordarce
les requêtes des propriétaires intéressés, dans différentes, -itli the pecitions of the iiiterested proprieLors, in the dýf-ý
rues de la, Cité, au coût approximatif de $235,949. payable ferent streets of the City, at an approximate cost of $235,919,
$,ig,76o par la Cité et $176,IS9 par les propriétaires ilité- VaYable $59,76o by the City and $176,189 by the intereýtcd
ressés..

Résolu : De faire rapport au Conseil recorrimandant Resolved i That a report bc made to Council recuii-iiii-eiid-
de voter ladite somme de $235,949 pour les fins ci-desstu îng that the, said sum Of $235,949-00 lie voted for the above:> ?k 
mentionnées. rnentioned purpose.

,32.-Soumis un rapport du Président du Bureau des 32 -Stihniitte(l a rerort froin the Chairman of the Board
Estiirýateurs, déclarant que la valeur cotisée des inirneu- oZ AssesEors stating tliat the assessed value of the properties
bles requis pour le prolongement du Boulevard Saint- ïequired fer the extension of Saint joseph Boulevard, ac-
joseph, suivant le plan préparé par le Surinteildant de la cordiiýg to the plan prepared by the Superintendent of the

Voirie, s'élève à la somme de $733,310. Road Departnient, is $733,310-00.
Résolu : De faire rapport au Conseil recominandant Resolved : That a report bc made to Council, recoinmend-::.

qu'il soit procéfl ' é à l'acqui-ition à l'amiable ou à l'expro- ing that proceedings lie taken in order to acquire by mutual
priation des immeubles nécessaires pour prolonger le rue agreement or by expropriation the immovcable ricquired ffil',

du Palais (Boulevard Saint-Joseph) de la limite nord-cst the extension of Palace strect (Saint Joseph Boulevard)
du quartier Laur: 'er à l'avenue Papineau et de voterladite froni the North East limit of Laurier Ward to Pasomme de $7.33,310 à cet effet. avcnue and that the said sum Of $733,31G be votd fopriti:71,21t

purp e

33-SOurnise une offre de MM. Rolland Préfontaine ft 33 y Subrnitted an offer from Messrs. Rolland Préforitaine
Ferdinand Pré fontaine, de vendre à la Cité, en rapport and Ferdinand Préfontaine, to sell to the City, iii connt,ýtiO1U
avec l'expropriation pour l'ouverture (le la rue Sher- with the expropriation for the opening of Sherbrooke streetYý...

brooke, les lots ci-après mentionnés, aux prix suivan's, the lots of land hereinafter mentioned, at the following
savoir prices, viz:

2,3-361 2,88o pds, à 75 -C. $ 2,i6o.oo 23-361 2,880 ft,, at 75 C. $ 2,i6o.oo:...
23-362 2,880 Pds, à 75 c. 2, 1 6o. oo 23-362 2,88o ftý, a t 75 c. 2.160-00,

23-376 2,760 Dds, à 75 c. 2,070-00 23-376 2.76o ftý, at 75 c. 21070.00

23-384 3,o5o pds, à 62ý/2c, ,go6.25 23-384 3,050 ftý, at 62ý/2c. i,9o6.25

23-385 3,o5o pds, à 62 Vý, c. 1,906.25 23-385 3,050 ftý, àt 62 V2 c. igo6.25
23-386 3,050 pds, à 62ý4c. 1,906-25 23-386 3,oýýo ft., at 62ý/2C- rgo6.,25
23-387 3,050 PdS, à 62V2C. 1,906.25 23-387 3,o5o, ft., at 62ý12c.

Total $14-015-00 Total

Résolu' De faire rappor t au Conseil recon-ili-iandant de Resolved: That a report bc made to Couiieil recommen([--'
faire l'acquisiýîon des lots ci-dessus mentionnés et de vo- ing tbat the above nientioned lots be purchased and that the.>.ý

ter à cet effet ladite somme de $14,015-00. said ýum of $i4,oi5.oo lie voted for said purpose.

34.-SOumise une offre de M. E. A, de Loriiiiier de ven- 34-Submitted an offer from Mr, E. Aý tic Loriiiiier to
dre à la Cité, en rapport avec l'expropriation pour l'on- to the Cfty in connection with the expropriation for the opeil-,
verture de la rue Sherbrooke, les lots ci-après mention- ing of Sherbrooke strcet, the lots hereinafter nientioned,
nés, aux prix suivants, savoir the following prices, viz:

23-805 2,354 pds à 62 ý2 $ 1,471.25 23-805 2,354 ft. at 62ý/2c.

23-8o6 3,o5o pds à 621/2c. i.9c6.25 23-8c6 3,050 ft. ât 62ý,2c.

23-807 3,050 Pâ à 62ý12c. 1 006-25 23-807 1050 ft. at 62ý'2cý 9C6,25

23-»4, 2,ý6o. p d s à 75 c, 2,070-00 23-364 2,76o ft. at 75 c. 2:070,w

23-365 2,760 P;ds à 75 C. :2,o7o.ec- 23-365 2,76o ft, at 75 C.

23-3ý6 2,880 Pds à 75 C- 2,Ido.oo 4--66 2,880 ft. at 75 cý 2,i6ýo-0Q'

23-* 2,880, Pd s à 75 C. 2, 1 6o.oo 23-367 2,880 ft. at 75 C.

2-2-4ý9 2,76o pds à $1.00 2,-6o.oc 22-499 2,760 ft. at $1,00 Z76b»O(Y

22-500 2,880 pds à 75 c, 2,160M 22--,00 2,880 ft. at 75 c.
2,2-5oi 2,88o pds à 75 2, 1 6o.oo 22-01 2,880 ft. at 75 C. 211

22-502 2,88o pds à 75 2, 1 6ooo 22-5o2 2,88o ft. at 75 c 2,1

22-5o3 2,88o pds à 75 c. 2,i6o.oo, 22-5o3 2,88o ft. at 2j

u-,ý04 2,880 Pds à 75 C. 2,)60.00 22-504 2,880 ft.,àt 75 C. 2, 1

T Total

Otal $27,303ý75 $27,30

Résý51u ý De faire raport au Conseil recommandant de Resolved: That a report bc made tc, Council, recomm

faire l'acquisition des lots ci-dessus mcntionýés et de iiig that the above mertioned lots be purchased and thàt..th , ç

voter à cet effet ladite somme de. $27,303-75. sUrn of $27,303-75 lýe voted for said purpose.

35>-Sournise une 'offre :de M. Georges H. L'Abbé, de 35-Submitted an offer froffi Mr. îGeo, H. L'Abhé'to Sel

vend re à Ig Cité tri raupôrt avec l'e9propriation pour to the City. in connection with the expropriation fôr'-t

l'ouverture de la rue Shertrooke, -les lots ci-après rnen- opening of Sherbrooke street, the lots hereinafter mentierle
tionnés, aux prix suivants, Éavoir at the fQllowing prices, viz:
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-1178 3,000 pds à $r.oû $3,000-00 29-1178 3,00oft at$1.00 .. .. .. .. $3,000-00
29'-lI79 3,000 pds à 75c 2,2ýS0.G0 20-1179 3,000 ft. it 75C. 2,250.00

3,000 p(Is à 75c- 2,2,50.00 29-1180 3,000 ft. at 2,250.00

3,0(10 pds à 75c. 2.250.00 29-1181 1(100 ft. at 75c.

Total '$ý).75o-oo Total $9,750,00

Résolu De faire rapport an Conseil recommandant (le Resolved: That a report bc made to Coulicil reconimend-
alre l'acquisition des lots ci-dessus et de voter à cet üff,ýt ing that the abo\e lots he purchased and that the un] of
<1 'alunie de $9,7_50- $9,750 bc voted for said purpose.

à6.-Soumise une offre de M. Arthur Arcand de vendre 36-Stibinitted an offer froin Mr. Arthur Arcand to sclI
e,' la Cité, en rapport avec l'expropriation pour l'ouverture to the Citv, in conne--tion with the expropriation for the

de, la rue Sherbrooke, les lots ci-après mentionnés, aux opening of Sherbrooke street, the lots hereinafter inentioned,
prix suivants, savoir at the followilig prices, viz

22- 6,ý,8 3,000 P'l' à 751. 22-698 3,000 ft. at 75c. $2,2,ý0.00

22-699 3 -40 Pds à 75c. 2,655.00 22-699 3,540 ft. at 75c. 2.655.oo

22-688 3.000 Pds à 75c. .2,250.00 22-688 3,000 ft. it 75c. 2,2ý50.ûo

22-689 2,gi6 pds à 75c. 2,187-00 22-68g -,,o16 ft. ilt 75c. 2,187,00

Total $9,342-00 Total $9,342AO

De faire rapport au Conseil recommandant de Resolved: That a report be made to Cowicil recominend-

re l'acquisition des lots ci-dessus mentionnés et de ingý that the above il-ientiolied lots be purchased and that the

Voter à cet effet la somme de, $9,342. surn of $g,342 bc voted for such purpose.

37.-Soumise une offre de M. Cyrille Martin de vendre 37.-S"bmitted an offer from Mr. Cyrille Martin, to sell

la Cité, en rapport avec l'expropriation pour l'ouver- ta the City, in coi-mection with the expropriation for the

t'ire de la rue Sherbrooke, les lots ci-après mentionnés. opening of Sherbrooke street, the lot hereinafter mentioned,
au ivants, savoir at the following prices, viz:x prix su
.2 3-788 

$2,i6o.oo
2,880 pds à 75c. $2,16o.0o 23-788 2,880 ft. at 75c.

'M Résolu : De faiýe rapport au Conseil, recommandant Resolved: That a report bc 1-nade ta Council reconiniend-

de faire l'acquisition du lot ci-dessus mentionné, et de iiig that the above rnentioiied lot bc purchaýcd and thal the

F Voter à cet effet la somme de $2,i6o. suni of $2,i6o be voted for such. purpose.

Ajournement. Adjourned.

L. N SENECAL,
L. N, SENECAL,

Secretary.
Secrétaire

Report of meeting held on the 22nd February 1913Y a1n.
Compte rendu de l'assemblée du 22 février, 1913, a. m.

Monsieur Jos. Aincy, Président MM. Dupuis et La- Mr. Jos. Ainey, chairnian; Messrs. Dupuis and Lachapqlle.

chapelle.
r.-Submitted à rèport from the, Chief of- tbe Fire Depart-

I.-Soumis un rapport du Chef du Déparfement des 111- ment, recommending that thret lots situatcd at the corner of

"fendies, recommandant d'acheter pour les fins de l'érec- sabré strects, beàring Nos. 627-28 and 29
Iti Marseille and Mont

"In d'une caserne de pompiers au Parc Terminal, trois of cad. 21 of Longue Pointe Ward, rneasuring cach 2,100 in

JOte situés au' coin des rues Marseille et Monsabré, par- area, or a total of 6-3w, bc purchased frôni Mr. Osiâs Cha-
.1ant, les Nos or for a totàI surn Of $3,-
,ýý0 . 627-28 et 29 du Cad. 21 du quartier Longue-. gnon' at the Priée of SOC- fier fOOt,

A lntee mesurant chacun 2ioo pieds en superficie, soit ci, 150, ior the crection of a fire station at Terminal Park.

lit 63oo pieds, au prix de $o.5o le pied, soit pour une
'IlMe totale de e ta. council, recommend-

$3,i5o, de M. Osias Chagnon. Resolved: That a report bc mad

Résolu : De faire rapport au Conseil recommandant ing that said lots bc purchased for the above PurPoq

accepter ladite offre,
2.-After having considered a draft of report from the

2,ý-APFès Considération d'un projet de rapport par la special Commiftec re Library, recornmending the acceptance

Innlission Spéciale de la Bibliothèque, dans lequel, recom- of the oeer made by Mr. P. N. Breton, ta sell ta the City. a

a t on est faite d'accepter l'offre de M. P. N. Breton, piece of land, bounded by de Montigny, St. André, and St.

Vendre un terrain borné par les rues de Montigny, Saint- Titnothy streets, and a line running from ýt. André to St.

'Aýndré et Saint-Timothée, et une ligne allant de la rue street, said land measuring about 27,910 for the
t TýMoth"eaint-André à la rue Saint-Timothée, ledit terrain mesuran pric'e 0T. $169,527.

,PPI'oximativernent 279,ioo', au prix de $169,527.
est. It was

ésblu - De faire rapport au Conseil l'informant que le

t1ýa1i n'est pas en rnesuee de faire une recommandation ved -, That a report bc made ta Council 'informing
la Resol . the, Board are not in position ta make ail

t de savoir 
si c'est, bien l'intention 

du Conseil 
d'av6ir 

theý latter 
that

deux ou plusieurs bibliothèques. recommenâtion until they know if it is the intention cti

CQuncil- ta establish one, two or more libraries,

une communication de MM. Cox & Amos.
Architectes -déclarant que le cdýt upproxiriiatif pour la con- i.-ýSubtnitted a communication frorri Messrs. Cox & Amos.

etion de la caserne de pompiers. No- rue Drurnm.on.d, architects, stating that the approximate Icèýgt of ere,-ting à

Il de $3ô,ow pour la partie occupée par laceerne- de Potn- fire-station on No, 25, Druilmond street mril.lbe $30,", fur

et ýde $35,0W Pour lei qùattýers généraux du corps de tht, part, occupied by the firéýstat1ôn and $35,O(A 'for the

gerteral quarters of th É 'sâlvage. 0
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Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant de Resolved: That a report bc made to Coureil, recorn!neft
voter une somme totale de $65,coo pour la construction (le ing that a total surn of $65,ooo bc voted for thec erection
ladite caserne de pompiers, tel que mentionné cidessus. said fire-station,i A.

4-Sotimis un rapport (le l'Ingénieur en Chef, recominan- 4-Subrnitted a report froin the Chief Eligineer, reco
dant le vote d'une somme de $300,000, payable $261,ooo par iliending that a suni of $3ooooo, payable $261,ooo by the CitY"','
la Ville etý$39,ooo par les propriétaires intéressés pour la and $39,ooo by the interested proprietors, be voted for th1ý9,,
construction d>un égout collecteur (2 sections), pUUr deSSCF- laying of a main sewer (2 sections), for the drainage of
vir le quartier Mont-Royal et une partie du quartier Gke- Mount Royat Ward and a portion of Cote des Neiges

des-Neiges, et se relier an grand collecteur du quartier No- 1 and comirecting witli the main sewer of Notre Darne de',

tre-Darne de Grâces pour la construction dequel, rapport a Graces for the layirig of which a report has already beeFý,

été fait au Conseil. made to Cotincil.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant de Resolved: That a report be made to Council, recommeild-,

voter ladite somme de $300,000 POUF Cette fiD- ing, tbat said surn of $3ooooo be voted for the aabovee pPLLlir'

pose.

Ajournement. Adjourned,

I_ N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 24 février' igi3, a.m. Report of meeting lield on the 24th February J913, a.rný,.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée; MM. Dupuis, La- His Worship Mayor L. A. Lavallée; Messrs. Dupuis, La,

chapelle et Ainey. chapelle and Ainey.
I.-Sournis le rapport du Surintendant de Police sur les Olice

i.-Submitted a report from the Superintendent of Po 'ce
soumissions reçues pour la fourniture de chaussures pour constâble

on the tenders received for the supply of shoes forr constâble
les constables. Resolved: In aý-cordance with said report, that the cofIl,

Résolu: Conformément audit rapport, d'accorder le con- tract for the supply of 8og pairs of surrimer shoes and
trat à M. William West, le plus bas soumissionnaire, pour t, tW

%,fourniture de 8og paires de chaussures d'été et Sog paires pairs of winter shoes, bc awarded to Mr. William.Wes It f t $,-"

de chaussures d'hiver, à $3.45 la paire, soit pour un total de lowest tenderer, at $345 p'er pair, or for a total surn 0

$5,582-10, et d'autoriser ]à passation d'un contrat notarié. J'8ZIO and to authorize the passing of a notarial deed.

2ýSOUMiS le rapport du 'Surintendant de Police sur les 2.-Submitted a report froin the Chief of Police on tender

soumissions reçues pour la fourniture des uniformes d'été received for the supply of suminer and winter uniforms ff

et d'hiver, pour le Département de Police, pour J'année 1913. the Police Departinent for the year igi3,

Résolu: , Conformément audit rapport, d'accorder le con- Resolved: In' accordance with said report, to award th"

trat pour la fourniture desdits uniformes comme suit: contracts for the supply of said uniforms as follows:

UNIFORMES D*ETE. 
SUMMER UNIFORMS,

R. Charlebois, ioq blouses fur officers, at $11.95 $1,30.2-

Rý Charlebois, ioq blouses pour officiers, à $11-95 $ 1,302-55 R, Charlesbois, 7oo blouses for constables,

R. Charlebois, 7oo blouses pour constables, à $7.45 5,215.00 at 7,45 5,215"

UNIFORMES D'HIVER. WINTER UNIFORMS,

Pl , CharlebOis, 78 pardessus pour officiers, à $39-50 3,081-00 R. CI-rarlebois, 78 offiters' overcoats,_at 39-50 3AJ,

CI E. Lamoureux, 700 tuniques pour constables, a C. E. Lamoureux, 7oo constables' tunics,

$14,93 .. . .. 10,451.0b at 403 10,451',

la soumission de M. Nu , ent, pour les pardessus d'hiver, ayant Mr. Nugenes tender for winter overcoats was rej ect

été écartée parce que 1 échantillon n'était pas conforme aux because the sample was not in accordance with the specie,

cahiers des charges, il est en outre tions, it vvas ftirtherrrore

Résolu-_ D'autoriser la passation des contrats notariés lié- Resolved: To authorize the passing of the notarial d

3,-On the recommendation of the Chief Engincer, it

3.-7mSur recommandation de lIngénieur en Chef il est Engincer, it

Résolu: Dt permettre à M. C. S. Gyftakis d'ériger une Resolved: That Mr. C. S, Gyftakis bc allowed tc, erent'

bouilloire à viipeur sur lé lot No cad. P-x8o3, quartier Saint- steairi boiler on cadý lot No. P-iSO3, St. Louis Ward,

' No 743 Boulevard Saint-Laurent. 
1

Louis, ,43, St. Lawrence Boulevard.

4,-Sur recommandation de rlngénieur en Chef, il est 4.-On the recomniendation of the Chief Engineeerr,, iL
Resolved 

That Mr. E. N. Hébert 
be allowed

Résolu. De permettre à M.. Eý Hébert d'installer une nia- 0 er

'chine à vapeur et un moýéur à rélectiricité sur le lot No cad. steam. engîne and an electrie motor on cad. lot No. r, se

i,,,'g-abd. 251, quartier Duvernay, No zz rue Marquette. 251, Duvernay Ward, No. 2.- Marquette Street.

1 5.-souraîge une offre de M, Bruno Charbonneau, de ven- 5. . Submitted a letter frotii Mr. Bruno Charbonne au e&

dee à la Cité les propriétés Nos P-459, P-46Ô, P-46i du quar- ing to sell to the City th erties bearing. Nos.
James 2oi_

et y 'd Uarrop, 3-5*
tisr Unt-Jacques, Nos civiques 201 e la rue Ber- P-46o, P-46iof S civic Noý.

ri,.t noyenalit la somme de 48,000, pour les fins de 1 ) êtabli$SC- Berri 5treet, for the sum Of $48,000 for the crection o>f' a'

ment d'une caserne de pompiers. station.

Résolu: ' Que le Bureau ne peut accepter cette effre, Resolved -, That the Board cannàt accéPt said Offer

umis une a-letter froin Mr. Bruno Charbonnèa.,ý,

6ý-s0 e offre de M. Bruno Charbonneau, de ven- 6.-Submitted'
-46ý et P-462 

U qUaý- 
ing tO Sell tO t e City the properties 

bearing'Nos. 
P-.4

Are à la Cités les propriétés Nos P d h - Nos. 197, 199 and 2oi Berri sýf
tier Siaint-jacques, NOR 197, 199 et 2or de la rue Berri, pour P-462, St. James Ward,

leq fins de l'établisàeffifilt d'un poste de pompiers, for the erection of a fire stâtioli.-
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eso U: Que le Bureau ne petit accepter cette offre. Resoived: That the Board cannot accept said offer.

-Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N, SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

CONSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

COMPte rendu de l'assemblée spéciale (In 24 février 1913. Report of special meeting held 011 the 24tl' lýebrtiary 1913,

Son Honneur le Maire occupe.le fauteuil de la présidence. His Worship the Mayor L. X Lavallée, in the chair.
Sont présent Present: Ald. L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Connell,

s: MM. les Echevins L. A. Lapointe, N. La-
po'nte, O'Coriliell, Ward, Robinson. Prud'homme, Boyd, Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monahan

'(ýarCeati Monahan. Clément, Létourneau, Mayrand, Emard, Clément, Létourneau, Mayralid, Ernard, Degilire, Ttircot, La-
"t',"Déguire' Tu,,otý Morin, Martin, Fraser, Giroux, Stroud, rivière, Morin, Martin, Fraser, Giroux, Stroud, Poissant,

1>c ý1sani, Blumenthal, Vandelac, Macdonald, Ménard. judge, Blumenthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, judge, Houlé
liôlýIé. et MM. Ainey, Dupuis, Godfrey et Lachapelle, Corn- and Messrs. Ainey, Dupuis, Godfrey and Lachapelle, Corn-
lnisýaires, missioners.

Le procès-verbal de la dernière séance est lu et confirmé. The Minutes of the last meeting were read and confirmed.

'kP-QUFTES. PETITIONS.,

].-Du Sous-Ministre de l'Intérieur, demandant que les i.-From the Deputy Minister of the Iiiterior, asking that
ýautürités municipales donnent au Département un consente- the municipal authorities furnish the Department with a con-
,">Cllt par écrit pour l'admission au Canada, d'un émigré tioni- sent, in writing, for the admission into Canada of an imrni-

Ïllulé Sarn Slutsky. grant nanied Sarn Sltitsky.
Résolu: Que Soli Honneur le Maire soit autorisé à don Resolved: That His Worship the Mayor be authorized

ledit consentement par écrit, à la condition, cependant, to give said consent in writing, coliditionally, however, that
Ue des garanties soient fournis à l'effet que ledit Sain Sluts- bonds shall be furnished, guaranteeing that the said Saut.-

rie sera pas à la charge du public. Slutsky shall not become a public charge.

-'ý-De'l'avocat en Chef de la Cité, refusant d'aplwouver
'contrat entre la Ville et la "Star Publishing Co." re pose 2-1,roni the Chief City Attorne decliniiig to approve a

,contract between the Citv and the Lr Publishing Co. re the
e deux lampes en face du No 45 avenue Union. erection of two lamps. facing No. 45 Union avenue,
Sur proposition de M. J'éch., L., A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.
r M. l'éch. WARD, il est WARD, il was
késolu: Que ladite communication soit renvoyée à la Resolved: That said communication be referred to the

(ý0nlniission de Législation pour étude et rapport. Législation Committee for examination and report.

3-Contrats (au nombre de deux) accordéýs par le Bureau oà 1 rd of
Commissaires à Henri Bertrand et S. Ricci, pour la cons- 3, Contracts (;à in number). awarded by the B ,

Commissioners to Henri Bertrand and S. Ricci for thç. con-
ction d'égouts. stru -ction of sewers.

1)éPosés aux archives. Filed of record,
-4-De joseph Versailles et D. Beaupré, à l'effet d'ériger 4-From joseph Versailles and 1). Beaupré, to crect.1ga-

4'ýs garages, et de Arthur Prévost, à l'effet d'ouvrir une cour rage!ý and Art. Prévost, to open a.woýod-yard.
bois.

,,5 -Du Club -Royal, protest Froni "Club Ouvrier Mont-Rôyal", protesting. against
Ouvrier Mont ant contre les 5-

res de travail' qui sont imposées dans le Département de the working hours prevailling fn the, Incinération D : ï1partment.

Incinération to the Board of Cornmiesibnérs'.ý'

,,",-kQnvoyés au Bureau des Commissaires. 6ý-SecretarY H. H. li, the Governor General:sending pro-

tos of T. R., HiÏhnesses.
.ý6_Du secrétaire de S. A. R. le Gouverneur-Général traits-
'-tt-atit des photographies de Leurs Altesses Royales. on motion of Aldý L. A. I-APOINTE, secon 1 d .ed by Ald.

Sur M. l'éch.. L. A. LAPOINTE, 2ppu yée WARD, il. wzs

,Prposition de Resolved- That said photographs be accepted:with plea-
réch. WARD, il est sure and that His WorsWp the Mayor be requested to give

Que ces photographies soient acceptées avec Plai- thm a place of ilonor, in the Council Çbamber.
et que Son Honneur le Maire soit prié de leur donner

e. Place, d'honneur dans la salle du Conseil. 7ý--From thé Màpr of- Toronto, renew"ing his invitation
to the Couricil to visit Toronto at an early date.

Maire de Toronto, réitérant son invitation ai' COn- Referred to the Spécial Comrnittec on, Receptioris.
de visiter- Toronto.à une date prochaine. 1 .ý . 1 .

,',ýk2nVoyée à la Commission Spéciale des. RéceptiÔmS. Union of, Canadian Mi-iniC'Pýal't'eS, QUebel-, i117
, '8--,7Dè l'Union des Municipalités Canadiennes, Québec in- viting the Cîty to send representatives tc, a meeting to be
-_-, 7 1 held on the 18th March next.

Ville à envoyer des représentants à une assemblée Laid on 'the tableý
aura lieu le ig mars prochain.-Dp John H, Roberts, subriiitting certain -chefflée. sur le bureau. 9-Frerri arges,« st the Chief of Police.

ns, coljý again
De John H., Roberts, portant certaines accusatio *d on -the table.

t te Chef dePôlice.
REP 1 ORTS,

ýeeDâ Bureau des Commissaires, à, l'effet dé procéder à iûFrom Board of Commissioners, to proceed th tte
e xpro riation of Boulevard St ýjo5épý-:

Mpriation du Boulevard Saint-Joseph. p
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M. l'éch. HOULE propose, appuyée par M. l'éch. MAY- Ald. HOULE inoved, seconded by Ald. MAYRAND, th
RAND said report bc received and adopted. 1 -

Que ledit raport soit reçu et adopté. Moved in ainendrilent by Ald. L. A. LAPOINTE, second
M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyé par M. l'éch. WARD by Ald. WARJ),
Propose en amendement: Que ledit rapport soit déposé That said report do lay on the table until the next mec

sur le bureau jusqu'à la prochaine séance et que, dans l'in- ing, and that, in the meantime, the Board of CommissioDý
tervalle, le Buitau des Commissaires soit prié (le mettre clé- bc requested to lay before the Council a statement showi
vant le Conseil un état indîtruant les roms des propriétaires the naines of the proprietors interested in said expropriafiÔlii,
intéressés dans ladite expropriation et l'évaluation municipale as well as the municipal vahiation of their properties in eaà
des propriétés clé chacun desdits propriétaires. -case.

Et un débat s'engageant, ledit amendement-étant mis aux And a debate arising, said amendir.ent being put, the Co1fflý
,toix, le Conseil se partage: cil divided:

Pour., L. A. Lapointe, N. Lapointe, OConnell, Ward, Ro-
binson, Boyd, Garceau, Monahan, Clément, Létotirneau, Yeas: L. A. Lapoiiite, N. Lapointe, O'Connell, M'ard, Il Ra

r_1ý_ binson, Boyd, Garceau, Monahan, Létourneau, Emird,Emard, Déguire, Drumniond, Larivière, Morin, Martin,
guin, Giroux Stroud, Poissant, Blurnenthal, Vandelac, Mé- guire, Drumrnond, Larivière, Morin Martin Séguin GiroLi

Stroud, Poissant, Blunienthal, Vanýelac, Méiiard-2ý.nard-23-
Contre: Mayrand, Turcot, Fraser, Macdonald, Judge, Nays: Mayrarid, Turcot, Fraser, Macdonald, judge,

1 é-6.Houlé--6.
Ainsi, il est adopté et il est So it was carried and resolved

Résolu: En conséquence. Accordingly.

I.-Du Bureau des Commissaires, pour un crédit de $335,-
949 pour la construction d'égouts dans différentes rues. ii.-Froni Board of Commissioners, for an appropriatid

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée of $335,949 to construct sewers in différent streets.

par-M. l'éch. MENARD, il est On motion o'f Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by AI

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adoj)té. MENARD, it was

12.-Du Bureau des Commissaires, pour un crédit de $70,- lZesolved: That said report bc received and adopted.

ooo, pour la construction d'un égout dans la rue Sherbrooke. i2.-Froin Board of Co1ný-ý_i--s-oners, for an appropriatio,

j3.-Du Bureau des Commissaires, pour un crédit de $2o,- of $70,000 to construct sewer in Sherbrooke strect. Ï

ooo, pour la construction d'un égout dans le quartier Longue-
Pointe. 13.-From Board of Commissioners, for an appropriati

of $2oow to construct a sewer in Longue Pointe Ward

14,-Du Bureau des Commissaires, pour un crédit de $ýo,-
000, pour - la construction d'un égout dans la rue Sherbrooke, 14.-Froin Board of Commissioners, for an appropriatio

de la rue Gu à la rue Fort, Of $70,ÔOO to construct a sewers in Sherbrooke Street, frÔy 
Guy to Fort streets.

x5.-Du Bureau des Commissaires, à I*effet de permettre a
M. N, Stern, d'ériger une marquise. i .5.-Froni Board of Commissioners to allow Mr. N.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée to crect a marquise.
pir M. l'éch. WÀRD,'il est On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded b AI

Résolu: . Que lesdits rapports soient reçus et adoptés. WARD, it was

xé.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet (a) d'acheter Resolvde : That said reports bc received and adopted.
certains lote pour l'ouverture de la rue Sherbrooke, de Art.
Arpin; (b) à J'effet d'acheter certains lots pour l'ouverture 16.-From Board of Commissioners, (a) to purchase cee
de la rue Sherbrooke, de A. E, de Lorimier; (c) à l'eff et tain lots for the opening of Sherbrooke street, from J4ý
d'aàeter certains terrains pouf l'ouverture de la rue Sher- Arcand; (bý to purchase a certain lots for the opering
brooke, de G. H. LAbbé; (d) à l'effet d'acheter certains ter- Sherbrooke street from Ai E. de Lorimier; (c) to purch
raîns pour l'ouverture de la rue Sherbrooke, de J. Favreau; certain lots for the openiiig of Sherbrooke street fro-
(e) à l'effet d'acheter- certains terrains pour l'ouverture de H. UAbbé; (d) to purchaEe certain lots forthe opeiling
la rue Sherbrooke, de MM. R. & F. Préfontaine; (f) à l'ef Sherbrooke street from J. Favreau; (e) to purchaýSe ce,
fet d'acheter certains terrains pour l'oýve.rture de la rue lots fer the opening of Sherbrooke Street, froni Messrs'ýý

5hgrbrooke, de MM. Wilders Litnited; (9) à l'effet d'acheter & F. Préfontaine; (f) to purchase certain lots for the 0
un temairi pour l'ouyerture de la rue Sherbrooke, de Cyrille ing of Sherbrooke strect, from Messrs, Wilderà Linii,_
'Martin, 1 e et dacheter certains terrains pour l'ou- (g) to purchase a lôt for the opening of Sherbrooke S.,
verture de a rue Sherbrooke, de Mademoiselle eriný; frein Cyrille Matin; (h) to 1)urchase certain lots

à l'effet d'acheter certains terrains ý,bur Ilov urc d opening of SherbrdokiQ Street, from Miss M. E. Gueria',
eeet,la rue Sherbrooke, de Mademoiselle E. Guerin; (j) à J'effet to purchase a lot for the opening of Sherbrooke Str et, fr9d'acifeier un terrain pour l'ouverture de la rue Sherbrooke, os. Leblancý

de Jos. Leblanc. On motion of Ald. L. A, LAPOINTE, Seconded
Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée WARD, it was

par Ml'éch WARD, il est Resolved ý That said reports bc referred ba-ck to the
Résolu; . Qýe lesdits rapports soient- renvoyés' au Bureau of Commissioners, in order thàt said. Board may sub

des Corninissaires pour que ledit Bureau mette devant le Cori- Council the cffers of the différent proprietors and the f.
Seil les offres (les propriétaires et le rapport de l'arbitre de la of the agent of the City as well as ýi r'Taternent shoývît!9>.;
Ville, ainsi qu«un éta 1 t indiquant l'évaluation municipale des- municipal valuation of said propertîes.
dite immeubles.

17.-Du Bureau dés Commissaires, à l'effet de voter un 17.-From Board of Commissioners, for an apprbprý,,

cré4it & $2,re pour la con4timétîon d'un,,trottoir sur la rue of $2,128to construct a Sidewalk on Elearior Street.

On motion of Ald. L A. LAPOINTE, seconded
proposition de, M. l'éâ. L. A. LAPOINTE,

Sur ppuyée O'CONNELL, it w2s
ffl! M-.rÀch. O'CONNELL, il est., : . Resolved: Thât said rcPert bc rèceived and adoýJc&ýý'Résolu., Que ledit rapport soit reçu et adopté.

J$.-Du Rureau des Commissaires. Èôùrnettan't un rapport. ig.-From Board of Conirnîssioncrs, submitting týýýè ' Q

'de l'inspecteur des Chaudières re usage de locomotives à va- !ePÔrt of Boiler Inspector re use of 'steam locomotives

dans :lei ntniteg de là Ville. in the City limît,%ý

u Butcu der, Conùnissaires, à l'effet d'inscrire la i9ý-Frotn »oàrd OÎ Comrtiissionm. tô inscribe

rue naing comme rue publiqm Street, as à p
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.. Sr roostin e M. l'écb. L. A. LAP~OINIE, appuyée On muotion of Ald. L. A, LAPOINTE, seon~ddb
M,3'ch ROISON, il est ROBINSON, it a

Quelesitsrapports soient reçuset adopts Resoled: That sid rptsbe receç, d ioped

20.- u B reaudesCom issaires, soumettanit au Conseil -o-Frn Board ofCini sioe st 'iittiiig t oi,
Proetdefodsderetraite, péarépar M. E.Montet. 1(ra t of 1cisinn 1apd prerred. I)vr. E. Moiltet

prpoitondeM.l'ch LA. LAPOINTE, ppu~yée On2oo o I.L A. L>APQ)NTE ccndcd yA.

j4slu àieleitrapot oitrevoé l Cmmsson Reolvei dTla sai report efer'ed toteLeghýaÀt
& égslàifn tqu l roet(e fonds deretrat soui Çoinwittec and~ tha a e4nfUli ratof PninFn

M. oriet oitimpiméet qu'uUne copie en it trasiisWS Ubmitte lby Mr. Montet b- ' prinited iuid a1 copir Ilereo tras
Illembes du onseil iiiited to te nmeniber of the Cow'dýil

21- uBra e o msaires, à.l ffet d'acheter cr~- iîsae u

earM.l'ch LAIVER, l st1TE On moti of Aid. L. A. LAPOINTE, «eoie .vAd

-(MM, le éch. Matin et Wrd, dissdents,)Resolved: ht said reprt le receiîeandaotddetAld. IMarti and flrd, lsimn.

2 2 - -D B r e u e s C o m i s a r e , l e f e t d e v o e r u n 2 1 - T - 1 1 B a r o C n i i s i o i c s , t o v o e n p p o p i a



13ULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL 188 MUNICIPAL BULLETIN OF M 0'1ý TREAL

MOTIONS. MOTIONS.'

Sur. proposition de M. l'éch. LARIVIERE, appuyée par 27.-On motion of Ald. LARIVIERE, seconded by
M. l'éch. LETOURNEAU, il est LETOURNEAU, it was

Résolu: Que le Bureau des Commissaires soit prié de
donner instructions aux avocats de la Cité, de prendre les Resolved: That the Board of Commissioners be requeStë,'..
mesures nécessaires pour obtenir de la Commission des Clie- tû instruct the Law Departmelit to adopt the necessary mnJeý-ýt1
mins ý de Fer, un. ordre à l'effet de. forcer la Compagnie du su.res in order to obtain from the Board of Railway Co
Grand-Tronc, de construire un tunnel au-dessus de ses voies missioners an order to force the G.T.R. Co. to constrUC
à la traverse de ladtie Compagnie, rue Notre-Dame, près de tunnel under its track on Notre Dame street, near St.
la rue St-Ferdinand, et de, faire rapport au Conseil à ce su- dinand street and report to Council in this connection,
j et.

28.-On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded
28.-Sur. proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, ap- Ald. ROBINSON, it-was

puyéepar M. l'éch, ROBIN-SON, il est
Résolu: Que le Contrôleur de la Cité, reçoive instructions Resolved: That the City Comptroller be' instructed to SQ

de soumettre à la prochaine séance du Conseil, un état indi- mit to Council at its next meeting a _ýtatement showing: _(i
quant: (i) Quels sont les employés et fonctionnaires de la the names of the employées and officiais of the City whOý
Cité, qui reçoivent actuellement une pension, retraite ou an- 1 prescrit are receivingr a pension, grant or annuity at wh
nuité, et à quel âge chacun de ces employés ont été - S age each of these employées were superannuated 'pammnd tË
à la retraite, et combien avaient-ils d'année clé service; (2) 1 leng-th of service; (:z) the amount paid by the City to the
Quel est le montant que la Cité leur paie dans chaque cas 1 in each case as a grant, pension or annuity; (3) the OCCUP
comme retraite, pension ou anpuité; (3) Quelle était l'occu- tion of these employees at the date of theîr retirement.
p4tion de chacun de ces employés lors de leur mise à la re-
traite. 29.-On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded-

2ý,-Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, ap- Ald. ROBINSON, it was

puyée, par M. l'éch. ROBINSON, il est Resolved: That the City Chief Engineer bc requested
Résolu: Que l'Ingénieur en ý Chef de la Cité soit prié de take cognizance of the report of the City Clerk, under il

prendre connaissance du rapport du Greffier de la Cité, en of i7h February submitting a list of résolution adopted,
date du 17 février, soumettant une liste de résolutions adop-
tées par le Conseil depuis cinq ans, ordonnant à 1 a the Council during the past five years, ordering the M.Sýý

gnie des Tramways de prolonger ses voies ou d'é,.t.it de Co. to extend its tracks or establis là new routes, and cir

nouvelles route§ et circuits et d'indiquer au Conseil dans, and to, inf Orin the Couneil, in each case, if possible

chaque cas, si possible: ýi) Why the M.S.R. Co. bas not complied with the or
of the Council;1' Pôtirquoi la Compagnie deg tramway$ ne s'est pas

coriformé;'aux Ordonnances du Conseil; (2) Whéther any légal proctedings have -been takený .

ý20 - Si dés procédures ýnt été prises dans chaque cas contre each case ,against said Company in order to compel it,
laditt Compàgnie pour 'la forcer à se conformer aux ordres comply with the orders of the Couticil, and if not, for
du Con Sei], et,',ýàiov, pour quelles raisons l'on n'a pas intenté reasons have no suits been instituted;
de poursuité5'.

'DOIn-fo*rmer.ai.isý le Conseil: (3) And to also inforin the Council, whether any
S'il y a eu -dcs poursuites intentées contre la Compagnie 1)roceedings have been taken against the MSýR. Co. for

des Tramways, soit 'pour violation du règlement 210 OU pour lation of by-law No. 2io or for any other cause, and, iC.
toute autre cause, et quand ces poursuites ont -été intentées when have such proceedifigs b-een takeil and what bas

-et quel en a été le, résultat., the result thercof,

J
ORDRE DU JOUR. ORDER. OF THE DAY.

tant lu l'ordre' -du Jour poUr prendre en délibération 3ôý-The order of the day being read to consider a.v
6f motion, by Ald, L. A, Lapointe for, a by-law re

un avis dé rficýtiôiid.e M. l'échevin L. A. Lapointe ' pour la pens

ýréWation d'un fèglement re fonds de pension, f und, it was
Resolvéd: That the City Clerk be instructed to dra

Il est by-law accordingly ta have the saine printed and to give it,
Résolu ; Que le Greffier de la Cité reçoive instructions de

,préperer un rëglemclit' en conséquence, de le faire imprimer rank on . the order Of the day.

et de lui donner son rang sur le téuilletom'
3iýThe order of the d# being read for the :2nd ancf-

31-ý-Etaht- lu. fOrdre du jour, pour les 2ème et 3ème lec- reading of a by-law re buildings in Bordeau% Ward',

tures,,duei règlenmt et édifices dans le quartier Bordeaux, Council proceeded to consider said by-law in 2nd readi

le Conseil ý.pmcède:à Éét u9le d udlit règleriient en 2èrne lecture. Sections 1, 2, 3, 4. and 5 being read, thé saine were a

Uý - setti01Y9ý 1; 1,'13; 4tt '5:&ýMf uts, elles sont agrééee- to.

La section 6 étant lue, elle est amendée en retranchant le Section 6 being read, the saine wasý amended by strik

mot "boie dans Jwchiquièffie' ffflé--et en le remplaçant par therefrom the word "wood" in the 5th line theréof W,

le sec- placing the saine hy the word ",clapboard" and. ýso amen
- mat "planché» (clap-board) et, ainsi. amendéej ladite said section was agreed to.

tion :$Oit

-Les sections 7, 8, 9 et io'étant lues elles sont agréées. Sectiôns, 7, 8, 9 and io being read, the sanic.were R9ý

Suýýprovositîon de M, l'éch. MEgARD, appuyée par M. to-

Nch, VANDELAC, ledit règlement, t Crn motion of-Ald. MENARD. seconded by Ald. VA'X

111 unè dûuxièý-nê- fois et agréé. el qu'amendé, est alors LAC.' saïd by-law as amended, was then read a SCCOJýdL

and agreed tOý
Sur proposition de M. réý4. L. A. LAPOINTE, appuyée

par M, éch. 'Y ARD On tetion <if Ald. I.I. A. LAPOINTE, secoiidtcl hY

WARD,
L'__ CoIlSell S'ajourné.

The Ceuncîl àdjouriied,

L. 0. DAVIP L. o. nÀvl
Greffier la Cité,

jZENE. BAUSET, RE14E BAUSET.

ý0uRGreffier de la c itëý Aut.-City cierk, 2
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BUREAU DES COMMIMAIRES BOARD OF COMMISSIONERS

Report of meeting held on the 25th February iQi3, a.m.

Compte rendu de l'assemblée du 25 février 1913, a-M.

His Worship Mayor L, A. Lavallée; Messrs. Ainey and

Son HQnneur le Maire L. A, Lavallée; MM. Ainey et La- Lachapelle.

',chapelle. 1 .1.-A delegation composed of Ald. O'Connell, Revd. Father

>. I.-Une délégation composée'de M. l'échevin O'Connell, Burns, Bumbray, Tucker,

du 'Révérend Père Daly et de MM. Kearns, Wood, Burns, Daly and Messrs. Kearns, Wood,
Carloran, O'Neil, Johnson and Dr . Kennedy, appeared before

'13umbray, Tucker, Carloran, O'ýZeiI, Johnson et Dr Kennedy,.1 the Board and asked that playgrounds . be establislied in St.
se Présente devant le Bureau et demande l'établissement de
terrains de jeu dans le quartier Sainte i Andrew Ward, on the Hay Market Square, and Gallery

-Arme, sur la place 1 Square where the paths 'would have to bc filled up and the

idu marché à foin et sur le Square Gallery, où il serait né- 1 trees reniwed.
'ceýssaire de remplir les allées et d'enlever les arbres.

Les délégués s'engagent à produire une demande par écrit. The delegates werc requested to make their a pplicatino in

-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, sur de writing,

2
ýwande de M. C. Wilherns, pour la pose d'un tuyau à 1',au ay--,-Subrnittèd a report froin thé Ciiief Engineer, anent the

Aalls la rue Désormeaux. ng of a water pipe in Désormeaux strect, as requested

by Mr, G, Wilhems.
Résolu: De renvoyer cette demande. Resolved: That Mr. Wilherns' request bc rejected.

3.-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Che-f, au sujet 1

la construction du nouvel égout de l'avenue Papineau. 3.-Stibniitted a report from the Chief Engincer on the

Résolu: De référer au Département en Loi pour. rapport., laying of. a new sewer in Papineau avenue.

1 Referred to the Law Departnient for a report.

Ajournement. Adjourned.

L. NSENECAL.

Secrétaire. 
L. N. SENECAL,

Secretary.

Compte rendu de l'assemblée du 2.ý février igi3, P.M. Report of meeting held on the 25th February i9r3, p.ni.

"'Sion Honneur le Maire L. A. Lavall 1 ée; MM..Lachapelle et His Worship thé Mayor L. A. Lavallée; Messrs. Lacha-

-Ainey. pelle and Ainey.

T-MM. H. S. Holt, J. B. Abbott et H, V. Meredith, se ,-Messs* H" S, Holt, J. B Abbott anl 11, V. Meredith,

,,,'Pt'ésentent devant le Bureau pour conférer de la situation appeared before the Board and made sorne. remarks anent

,kla "Art Gallery, au sui-et (les taxes que la Ville de Mont- the taxes levied by the City of Montreal upon the Art Gal-

alimpose à cette association. lery..

est It was

2.ýRésolu- Que le salaire de Madame Albert, Matrone 2,-Resolveà: That the salary of, Mrs. Albert, matron of

Département de Police, soit fixé à $750 par année, à comp- thé Police Department, bc fixed at $750 Per annum. from the

du ler mai prochain. 
ist of May nexÉ

1-Soumise une résolution de la Société Médicale de 3.--Subinitted a résolution ôf the Médical Society of Mon-

ýntréal, concernant la réorganisation du Département treai, amnt the reorganization of the Hygienè Department.

Consideratiori deferied.

A l'étude. 
4--Subrnitted a cominuiiication frorn the "Club Ouvrier

,',4---ýSoumise une communication du Club Ouvrier Mont- Mont-Royal", asking that a public market bc erectcýd in thé

demandant l'établissement cfun marché publie dans le eorthèrn part of the Cityý

de- la Ville. 
Considération deferred.

l'étude. 
5ý-Submitted a report frýrn the Superintendent of the In-

'3-Scrumis un, rapport du Surintendant de l'Incinération, cineraücn% Departnient, asking that a cartwright, bc appointed,

the said èartkrightto be paid out of the appropriation vottd

Mandant la nomination d'un foijgeron-voituriér, dont le
for laborers' wages,

ý1ire serait payé sur le crédit voté pour les journaliers.

D'aPprouýèr le PrÎncipÇ de ladite riômiJnaàoËý' Resolved,. , Toapprove the principle of' said apP0iýtfneftL

e-ýSoumis un rapport du Surintendant deý Parcs, décla- 6...-Subtnittiýd a repott frorn the superinterident of pýAs;

t 'que M. I. Bayard a,, terminé son. contrat pour la, cons- stating that, Mr. J. BayaÈd bas cônipleted bis confract f«

-couverture au restaurant du Parc LaFàntàiné, the construction of a roof over thé la Fontaine. 1 -r-,St

-recommandanf que le prix dudit contrat, -soit WO, soit rant, and r&omi-àeùdiiig that the prîtë of 'sàid contracý to

1wë à M. Bayar& 
wit, $5S be pàjd to IMÎ7. Bayard.

lu . eâ190 e de ladite somme. Tà ýaüth0Xîze. the pement. vï''wd, ellilýL
'0 nser le pui ment

une résolutiondu ColiseU en date 7.-Submitted a resolu6cç 0f1çaýc4'ýjýLtêd the 24tý Fêb!ý

courant, à reffet dë.renve er au Ïtireaû des com s- : rua*ry instant,' referring back tothe

rés, pour renmgnelàients suppMientairesi un rapport côný1 >
for further information a report concernitig the cxpropri;ý-ý

'Lý=t Pexpropriation dg Boulevard Saint-Jàsephý tion of SÉ Joseph Boulevard. ý 1 1 - - ý , 1

Résolu - Dè référer au Prisident. duBm'eett des F-stit#a' Referred to the chairman of the Board of ýAý sors wkh,
Pnur fburnit les renseignements demandâ. . : ý - Il - _ke,ý f6r,

it1strt1ýýs teï f=iilîh the inforrn2t;,ý)u ae

,M - ourins. un raeort du Surintendant de PôÈéê çeoorn-
dant Yincorporation de lý ssoçiotipn dite.. club bémocraw S.-Subülitt6d a rýp0ft fromthe. q ri ildent ef, P'oýrlm*,

tecommending that the',4CIub
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Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant ladite Resolved: That a report bc made to Council r co lu. nd...1.ý>1

eincorpor q' sujette à un honoraire de ing that said Club bc incorporated subject to a fée of $25

g.-Sur recommandation de l'Ingénieur en Chef il est g.-.On the recommendation of the Chief Efigineer, it waâý_1îj

Résolu: D'autoriser la pose de 3,400 Pieds de tuyaux de Pesolved: To authorize the laying Of 3,4oo feet of fi
8" dans la rue Hôtelde-Ville, entre la 32ème avenue et la pipe in City Hall avenue, between 32nd avenue and Crérnàzie:m.,,
rue Crémazie, quartier Saint-Denis (Parc Crystal), au cOÛt strect, St. Denis Ward (Crystal Park) at a cost of
de $8,500, ladite somme devant être imputée sur le crédit said sum to bc charged against the appropriation voted fot::
voté pour la pose de conduites principales. the laying of mains.

jo.-Souiiiise une demande (le M. Andrew J. Halcro, pour JO.-Submitted an application frorn Mr. Andrew J. Halcro.:::,,fourniture d'eau au No 3362 avenue Vendôme. for the supply of water at No. 3362 Vendôme avenue.
Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef (M. Lesage)

pourýcompJétcr le dossier et fairerapport. Resolved: That the sarne bc referred to the Chief
gincer (Mr. Lesage) for a report.

ii.-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, recomman- liý-Submitted a report from ille Chief Engineer, recOWý..:.
dant de remettre à la George Hall Coal Company une somme
de 41ooo, en acompte sur le montant de $6,3oo, déposé en niending thai the George Hall CQal Company bc refunded a

suin of $2,000 on account on the sum of $6,300ý deposited il,
rai)port avec son cýontrat pour la fourniture de charbon a cormection with his contract for the supply of Steam COZII.
vapeur. Resolved: To authorize the refund-of said surn of $2om.:ý.à,

Résolu- D'autoriser la remise (le ladite somme de $2,wo,

iz-Subrnitted a communication from the MontreaI Ligýtllk>'
I2.-Sourriise une communication de la Montreal Light, Heat and Power Company, anent the laying of a, sewer M.

Hcat & Power Company, au 'sujet de la construction d'un Commissioners street.
égout dans la rue des Commissaires.

Resôlved: That the, matter bc referred to the Chief Eilý
Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour rapport gincer for an immediate report.

immédiat

13.-SOuinis un rapport du Département en Loi ee e 13.-Subrnitted a report f roll, the Law Department re Wi

Sement de la tue Saint-André, côté Est, de la rue de Monti- dening of St André street, east side, from de Montigny Street

gny en allant vers le nord. northwards.

Soumis à ce sujet, un rapport du Président du Bureau des Submitted in this connection a report from, the Chairman

Estimateurs, déclarant que la valeur cotisée des terrains re- of the Board of Assessors, stating that the assessed value of

quis pour cet élargissement, est de $1,775. the land rcquired for said widening is $1,775.

Résolu: De faire rapport au Conseil, recommandant que . Resolved: That a report bc made to Couneil, reco 1ladite somme soit votée pour cette fin, et qu MM. J. A. Lan- 1119 that said sum bc voted for such Purpose, and that

dry et Thos. C. Fleming, soient nommés pour'vagir comme J. A. Landry and Thos. C. Fleming bc appointed Commis.-
commissaires dans cette expropriation, avec Son Honneur sioners for said expropriation, together with His Honor R

M. le Recorder Weir. corder W eir,

Ajournement Adjourned,

L. N, SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

compte rendu de l'aisemblée do J6 février igi3, a.rii. Report of meeting hçp:,pù,,ihc.Mih Februm 1913, a.

:ýi Son Honnéur le Maire L A. Lavatlée; MM, Du puis,. AI- fUe Mayor L» A.: layaUèé; Messrs., Du 'Ký,

iley et Lachapelle. Aibey and Lachapèllei

I.-96nmisr' off re de M. A. Ialibertê, sculpteut, de 1 -Suhthitiýéd :an offer from ýMrý A, Laliberté, scfflptor, t,

vendre à, la Cità,,P£ýur lu soincie de koo,. le buste (cou1ý en 8111, t', flic CÎtY, f'017 the su'tn Ôf $50à, thé bùgt.(c 1 asi in

r mier zàire, ang1&i,ý.: de' la, Ville de Montr af ihe fixC English ru f the Citý. Mr. pette'

u . 1 .
ayor 0

peteN c McGill.
"a 130 t e a ç tc, cil'. recc,1»nýc0

Régbtù De faite -rapýôrt Rn Cot"I reco mrnandant Resolved Tfi t te 'h 'd Cbtifi.ý.
d'aul- ing that à.'tésolutida. bc adopte

on des deux-tiers ,Soit adopýtêe, à l'effe d: 4y a: e; «der t
Said exp.enýé:: =Y- be authorized,:..:

dépenst.

ýSfflý Honneur le Maire laisse, s'on, iiigé. Ris WO.rshîv left t1ht. C4.àiÉ*.

un Proýet& b,-d l cOnýcnti à la, (ýQM i Sion de: 2.-StibrnÎtted A d e 'RIýettkil coràrw

Service 4é la rité,,de, Montréal, par. Mv. wi,,, of thé City of Montréal, . by MeWsý Wni. M.

G, W, Birks, et app'rcuvi par lé IDéPutéràeùt en uL Birkg ýpprÔved by thé Law Dep"artmcl1t.

Hdrme le, Maire et le: Gtef fier Resolvëd: , Tliat 'His' Worshi-p the M and thé

0ti à giý r lekfit de'.18il. Cltr'k bc nüth'otizéd tor Sie the said, draf 2àle'am

L N, SENECAIý SF
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26th February 1913, P-111-

ompte rendu de l'assemblée du 26 février iç)i3, Pin. Report of meeting held on the

ésents. all the Mei-nl),-r,ý of the

011 Honneur le Maire, Les mêmes pi flis Worship the Mayor, and

est> Board.

-It w-Résolu: De donner instructions à l'Agent des Achats et 1. as -ingVentes -d'acheter de la Librairie Beauchemin, un exem- Resolve(l:. That instructions bc given to the Purchas

"U. Tý- b.", complet, du plan de la Ville (je Montréal, and Sales Agent to purchase from "La Librairie Beauche
sur toile avec rouleaux, au prix de $2.oo. inin", a copy "U. T. D.", completc, of the plan of the City of

2ýSoumis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la Mciitieal. pasted on linen with rollers at the price Of $2.00.

Cité, au montant de $iSis2,9i, suivant liste -certifiée. L,-Submitted warrants signed by the City Comptroller,
Résolu: D'en autoriser le paiement. inicninting to $IS,1'52.gi as per certified list.

3.-Soumise une communication du Secrétaire du Conseil Resolved: That payment of Same be authorized,

'1'1'!Ygièiie de la Province de Québec, transmettant une copie 3-Subrnitted a communication froi-il the Secrelary of the
du rappôrt de la visite faite par l'Ingénieur Sanitaire dudit Board of Health of the Province of Quebec transmitting
'ýýOi1Scil à la nouvelle prison de Montréal, au sujet de l'eau copy of the report on the'visit made by the Sanitary Engi-
'd'al itnentatio ii. neer of said Board at the new jail of Montreal in connection

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour prendre witli the water supply.
naissance dudit rapport et prendre action sur icelui. Referred to the Chief Engineer with instructions to take

4-Soumis un rapport du Président du Bureau des Esti- ognizance of same and to act accordingly.
PFdeurs, , donnant le coût de l'évaluation des immeubles à 4.-Submitted report froni the Chairrnan of the Board of

',,txl)roprier pour l'élargissement de la rue Smith. Assessors giving the assessed value of the immoveables to
Résolu: De référer au Département en Loi pour savoir bc expropriated for the widening of Smith street.
en vertu de la loi actuelle, la Ville peut exproprier tout Referred to the Law Department in order to know whet-
terrain. her, in virtue of the present law, the City can expropriate

une lettre de M. Nornian McLeod, demandant the whole of the land.

se faire payer l'intérêt accru sur son dépôt (le $65,ooo, en 5.-Submitted a letter from Mr. Norman McLeod, asking
taPPort avec le contrat NO 2 du plant de filtration. that he be paid the interest accrued on his deposit of $65,0091

made in connection with his contract (No. 2) for the erection
of a filtration plant.

Referred to the City Coinptroller in order to know what
6-Sournise une offre de MM. Holland & Hingston de aniount should be paid.

il"endre à la Cité une propriété située sur la rue Sainte'-Fa-
141ille 6.-Submitted an offer front Messrs. Holland and Kings-

Résolu: Que le Bureau rie peut accepter cette offre. ton, to sell to the City a property situated on St. Famille
street.

Y.-Soumise une communication - du Club ' Ouvrier Saint- Reso1vedý That the- Board cannot accept said cffer.
e,ýu"Baptiste, au sujet de l'expropriation de la rue Ville- ÏiErUve. 7.-Subtnitted a communication from "Le Club Otivr

D'informer ledit Club que les offres faites pour Saint-Jean- Baptiste", anelit the expropriation Of V'll,éneilve
'l"d 'lente de propriétés pour l'ouverture de ladite rue ne Peu-
yént être acceptées par le Bureau, vu leur prix élevé, Resolved: That said Club be informe& th2f the Offérs of

Properties for the ýbpenin9 of said street canùot-:be accepted
un rapport du Département en Loi, recom- by the Board, the Price being too high,

nt d'accepter un jugement rendu par la Cour Supé-
tu e annulant un rôle de cotiSation pour taxe d'égout in re K-Subinitted a report fmm the Law Dé1),art-ýnt, reccâm-
,auit-Denis Land Company et la Cite de Montréal, mending that the, CitY abide by- the judgment rendered by

En ço]ý'ýê quence 1 thé Superîer Cour t cance1lingý an assWÉn.ent roll for sewer
ill.,r, saint Denis Land Company and the %Cit.v of MOntreal-9,LýSoumis Un raP AczotdinklY,wort de l'Ingénieur en Chef,' transmet kes'oived:

le résultat, de 1 1 subi par M. Nestor Pépin, can
à la position 4'iàgénieur préposé à l'appareil frigarifi- 9.--Stibtnitted a, report f min the Chiei Engineer,

"e du Marché jing the -rcýult 0ý,e an tindbrgqnt by Mr. Nestor

oui IÇ4 1 i .t M. Pépin soit nommé à ladite position Pepin, candidate for thc.,posifiàn..ôf mgiiieet,,of the refrige-
secours Mark",2 aire 4 

Il. ý. . . ýd
qui ser. 1;jtérieurement, rating Plant at Bon

RC-solved,: . Tbat the said Mr. Pcpiný,be appoitted tlh s't"'-souniýs un rapport conjoint du Surinteridaiit des ýMarý RiAiàl£(ry to beýdet«hined lâter Ôfi.
et de dts B-àtisses, déclarant qUe X L, -S ubmitted , a joint report frûm the SuPërinteindent ofcvin a termMé ý son contrat pour la construction d'une 10. Buildine Inspectot, statihgthat Mr. Langé-
e au Marchi Sýaifit-Jacques, et recommandant de lui 'Market and the contract for, the construction of auttre, 50 .n d4k -de' $1,0oo. vin has comPleted his

exten 'St, James Market, àd recommenditig that
p« 1.4 remise dudit dép' Ile bc refuvded his

ýe ttýpQýt du, Surintendant des irnpréssiý6ils dingly,
la Papeterie, sur lcýý s àùiàissions reýue .s 1 pou .r Vift]preSý
des rapports à:ýpqek ýour J'année r912, recommandant: ii. _ý11hmittèd a report' feorn fhe Sùperiniendent of the
tder le , e au- plus bâs souffiisaiomi aire, 'la Corà-. Trinting and Stationcry Departmeht, arient the tenders te-

de Publi= Ç'Qmmercmle, au prix de sa sûuým ig'siOn., ýeived for the printing of the anhilal reports lot the year.
rccQmrrfending thit said contract be awarded to tue

%blicatioh Commerciale,(>lu.- 'D'aczQr4týW entre ù1adite c _0mpa&ri1cý et dýýLu_ féaý4erer, "La.Conipa#n -je dé, -. ii approxitnately..et, de re- at the price of its tender, te. U86jJa cQýtraé notafié à cét ýeffetý et
"e irsý dépotý ý4gý qqi nâtif pas ý,btmnu Resolved; That said contra.ct he awarded to the said

Company and.,tlint a contract be passed accordifWY and that
the deposit$ Éê.ýéfufided to thé u. È*cèeftil, tenderèr%.

Bu-rt3ý, "tn4- eo c dératiWia question la
nt Antoineý et Z'«eý avoir i 12.-The 130ard ropsidtred the, quesïion ýf yçËtinete edligèes éta»ýý dv p Iîlles ýhÇ' W tp 'dé- at, St Antoine ý Market, and alter cop9ide1ýp9'fhrs qui sont VCM

Cr iger, une a, f the buiclïers -who were delegatedý-f or, t11e'pýW of É*iýêtý' pb ý "414ett hatthe rents bc not increUed, theqWý le 64tegu dru 4e1"ýr4,à r de nouveàii, a
'reftr' -tue - nlwter ÀQý the

à ître dix4ej4 ýM, emm »P-t axe,
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comme base approximative, une augmentation de 25% sur charged, taking as a basis an increase of 25% on the

les revenus de J'année igi2. venue for the year igi2.

13-11 est 
13.-It was

Résolu: De demander au Surintendant des Impressions Resolved: That the Superintendent o fthe Printing atl'

et de la Papeterie, de faire rapport où en est rendu Stationcry Departrnent bc requested to inform. the Board

tion de la demande de soumission pour l'impressi( to what progress bas been made in -onnection with the cal'

"Gazette Municipale". ling for tenders for the printing of uie Municipal Gazette.

i4,-Subrnitted a report frorn the Assistant' City Clerk, M

14.-Sournis un rapport du Sous-Greffier de la Cité, M. Crépeau, anent a certain error which bas slipped in the de

Crépeau, au sujet d'une certaine erreur qui se serait glissée of. sale of a lot of landowned-by the Protestant School Corn

dans une vente faite par la Commission des Ecoles Protes i missioners, in connection with the expropriation of Noti

tantes, en rapport avec l'expropriation- de l'avenue Notre- Darne de Graces avenue,

Dame de Grâces. Referred ta the City Treasurer for a report and with

Résolu: De réféérer au Trésorier de la Cité pour rapport structions to make such suggestions as bc rnay deera advisý11b3I1,,,

et suggestions. in the prem-ises.

j5,-Sournise une offre de M. J. E. Fréchette, de vendre à 15.--Submitted an offer from Mr. 1. E. Fréchette, to sel,,

la Cité certains terrains. ta the City certain lots of land.

Rësolu : De référer à l'Ingéhieur en Chef pour prépa- Referred ta the Chief Engineer with a requ,-ý,,,t ýht

ration d'un plan. have a plan of saine prepared.

16.-Soumise une offre de M. AIL Bernier de vendre à la 16.-Submitted an offer from Mr. Alf. Bernier to s ell

Cité, en rapport ave- J'expropriation de la rue Sherbrooke, the City, in connection with the expropriation of Sherbroo

le lot de terrain No cad. 23, Subd. 30, au prix de 62ý' C. le street, the lot of land cad.'No. 23, subd. 83o, at the price

pied. 62ý'2C. per foot.

RésoW De faire rapport au Conseil, recommandant d'ac- Resolved: That a report bc made to Cotincil, recomme

cepter ladite offre. ing that said offer bc accepted.

17.-Soumis un rapport de l'Agent des Achats et des Ven- x-.-Submitted a report froiri the Purchasing and Sa

tes, sur le résultat de la vente des matériaux de démolition Agent, aiient the proceêds of the sale of the materials e

de l'église Saint-Giles, des propriétés No 4-6-8-io et 12 de Saint Giles Church of the properties Nos. 4, 6, 8 io and

la rue Notre-Dame Est du Couvent de la Congrégation de on Notre Dame Street East, of -the Convent oi the C

Notre-Dame, rue SainÏ-Jean-Baptiste, de la propriété No gregation of Notre Darne, Saint jean Baptiste Street, of

313 rue Saint-Paul, ainsi que des deux.bâtiments situés en building NO. 313 St. Paul Street, as well as of two buildÎ13

arrière dudit numéro. situated in rearof the said number.

Résolu: D'approuver leilit rapport, et d'autoriser VAgent Resolved: That said report bc approved, and that

des Achats et des Ventes à préparer un contrat conforme Purchasirg and Sales Agent be authorized to prépare a dta1

aux 'conditions des vý contract 4ýnboàying the conditions on which said ma
entes, et à soumettre ledit projet. de of iý

contrat au Département en Loi pour, approbation. rials shall 1;e sold ând that the said draft of contr-act the.stl",

mitted'to the Law Depàrttnent for approval.

18-soumis un rapport de l'Agent des Achats et des Ven

tes ' au sujet de la vente des matériaux de démolition pour, iS,-Subniitted a report from the Purchasing and S

l'(;ýverture du Boulevard Saint-Laurent Agent, anent the sale of the materials of the buildings.

Résolu: ' D'autoriser l'Agent des Achats et des Ventes à propriated for the opening of St. Lawrence Boulevard,

préparer un contrat conforme aux conditions des ventes, et Resolved: That the Purchasing and Sales Agent beý

à soumettre ledit projet de contrat au Département en Loi thorized to, prépare a draft of contract embodying4he c-

pour approbation, 
ditions on ývhîch ýaid materials shall lie sold. and that'

draft of contract bc stibniitted to the Law Department.,

-Soumise une Offre de K Laurence, de vendre à la approval.

Cité, en rapport avec l'expropriation pour l'ouverture de la iq.-Submitted an Offer fram Mr. J. Laurence ta

rue Shf-rbro-oke, les terrains Nos 828 et 829 du cad, 23, pour the City, in connËction with the; expropriation for tËé

le prix de-623,'ic, le pied. ing of Sherbrooke street, the lots of land, Nos, M

. Résolii: De faire rapport au Conseil recommandant d'ac- of cad.. Né. 23, for. the, price. of 6254C. per fâot.

cepter ladite offre. Resolved - Thet à report bc made ta Coüncil recoin

ing that said o5er be ecrepted.
.2aý-So'umis un rapport de ]'Agent des Achats et des

Ventes, recommandant de rembourser à la George Hall Coal 2«--Su7ý,miited a ý report f rom ý the Purchasing and

Agent, rÉconurhending that the.George Hall Coal Ço,
Limitid, une somme de $iooo, sur leur dépôt de

Company reftinded the sum of'$rwo on account of their

$â,559ý f ait en raPPÔrt avec la soumission pour la f ournitureý 'on with their contract,

de charbon. 
poýýt f made in connecti

Résolu: lYautoxiser là remise 'de ladite' gomme de $I;Ooo. the supply of coal.
ResolYedý That'thç reiund of the said sÙm of 1

ý2i.-soünX& un rà#portde l'A des'Achats et. des Ven- autheized.

teý, recommandet: de remettre NýL. C. E. Lamoureux" 1111, 2i.---m-Submitted , à report from the Purchàsîng and

dépôt de $e5, fait en raPport avec lé contrat pour la four- Agent re commending jhat Mr. C. E. Lamoureux be ref

niture de pardessus dhiver pour conàtàbleg. Jýposit of,$88ýý madý.ài conhettioe with hl% conti-àct

'Radtu. eautoriger la: réciiie àudit dépôt 'the.supply of constables iMinter ovlrcoa.tç,.

Résolved- 'Thai the réfund of sý,d'depoit be.authQ1'ý

-- Éotimisýe une offre dC_ M. Pascal A. eorést, de vendre

,ýâ 1- l'érection, d'une station de police, et de feu 2Z"-ý5u1mittýd at offeil, îrom Mn PaBW Aý Forest',

un certain tetT" situé dans lè quartier Bordeaux. té the City, lc>i'the establMment'of l'a" ' c.11ce and frre ýt
in BUaux Ward...

Ensineer, W, ctions ta Pr
Reférred Éo the Chief it «Utru

an of said lot of-l=d.ý-

23-subMitted an offer frýtný,Mr. Aý Fortier; teA, Focier, de vendre à

la, Cité,'pýôtir Yéréttioe d'une stxtion de policé et dé fetttm thé "City a certain lotý of Wâd situated in Botdeau

certain terriit% situé dans- lé çlttar6er, Bordeaux. kr the purpoee of etecting th«Con î.police an firese;

ýRésOJu: De réfé.zer à. r1ý1nj4ieur ën Chef p0ur,,prépra- Referred to tfieý 1ýhief Engii*,ýr with tio

tîoil d'un plau, !Pale a plan of 8àid, lot of làý&

un extait :a irocêe ýýÉat gné l an,ý e-t'raçt r "ý" t mi4#ýts of ,9

conýclý tenue le 17 février courkt, à: 1.,élht Wértr au- d insteut', t -
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Bureau des Commiss amen et rapport, un rap- to the Board of Commissioners for examination and report

port de la commission spéciale re règlement No 210, Con- a report of the Special Commission re By-Law No. 2io, con-

cernant la réduction du nombre d'arrêts des tramways. cerning the reduction of the number of car stops.

Résolu: De référer au Département en Loi pour savoir Referred ta the Law Department in order ta know whether
si la question soumise est de la compétence et de la uridic- the matter is within the province and jurisdiction of the
tion du Bureau des Commissaires. Board of Commissioliers.

ncerniiig the expropriation
r2S.-Soumis le dossier de l'expropriation de là rue Sher- 25. Submitted the documents co
ocke dans le quartier Notre-Dame de Grâces. of Sherbrooke street in Notre Darne de Graces Ward.

Résolu: De - réf érer au Département en Loi pour direc- Referred to the Law Department in order to know what
tion quant à la procédure à suivre pour terminer cette ex- proceedings should bc taken in order to complete said ex-
Proprïation propriation.

26.-Sournis un rapport du Département en Loi, transmet- 26-Submitted a report from the Law Department, trans-
ý-tant un compte au montant de _12,279X)o, du notaire J. A. mitting an account amounting to $2,279.90 frOul Mr.ý J. A.

ý,Pr.auchamp, pour services professionnels, et recommandant Beauchamp, notary, for professional services and reconi-
le paiement dudit compte jusqu'à concurrence d'un montant mending that said account bc paid ta the extent of $1,954-00.
de $1,954-90. , Resolved: Tbat payment of said accotait to the extend
. Résolu: D'autoriser le paiement dudit compte au montant

_ýt $1,954.90, suivant détails donnés dans ledit rapport du Dé- of P,954-00 bc authorized according to details given in the

en Loi, said report of the Law Departrnent.

27.-Submitted a report from the Chief Engiiieer, anent
27.-Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef, sur une

Tenuête de M. Il. B, Fonvieille, pour pose de conduites d'eau. the petition'from Mr. H. B. Fonvieille asking that a water

Résolu: De référer à l'IVgénieur en Chef pour conférence main bc laid.

',iMmédiate avec le Bureau à ce sujet. Referred to the Chief Engincer with instructions to confer
immèàiately with the Board in this connection.

2&-Soumis un extrait du-procès-verbal d'une séance du
'--tonseil sur Vooportunité de faire une'enquête sur les con- 28ýSubmitted an extract from the minutes of Council on

,ý4itio1is de la circulation dans les rues de la Cité. the advisability of holding an investigation on the conditions

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour étude et of traffic in the streets of the Cie.

rapport. Referred ta the Chief Engineer fo rexamination and re-
port.

29-Soumise une communkation du président de la Viau
Land Company Limited, au sujet de l'ouverture des -21),-Submitted a communication frorn the President of

rues Ontario et Sainte- Catherine. The Viau Home Land Company Lirnited, aneni the opening

Résolu: De référer au Dépaeement en Loi, quant à jas- a f Dntario and St. Catherine street. -

serdon que la Cité est obligée d'ouvrir les rues Sainte-Cathe- Referred to thé Law Department, for their opinion as ta

e et Ontario en vertu de la loi, et dans l'affirmative, pour whether the City is held ta open St. Catherine and Ontario

ind* streets in virtue of the law, and, if sa, what action should
1quer la procédure à suivre, bc taken in this 'connection,

3o-Soumis un rapport du Département en Loi, au sujet
ý,dL-Ia fermeture de la rue Lacasse par la Compagnie ýde Che- 3oýSubmittcd a report from the Law Departinent, anent

de Fer du Grand-Tronc. the closing of Lacasse street by the Qrand. Trunk Railway

Résolu: De prier le Secrétaire de communiquer le dossier Corneny-
?Eaevin Létourneau pour týus renseignements supplément- Resôlvéd.- That the Secretm bc requested to hând over

re-9 qu'il pourra donner avant que rapport soit fait au Cori- the documents concerning this matter ta Ald. Létourticaù in
order that he may 9-ive all such supplementary information
as he.may deern advisable bef ore a report is made ta Council.

j,ý!-Soumis un rapport du Surintendant de l'Eclairagé, re-
ommandant l'installation de lampes additionnelles bu l'eX& Submitted a report from the Superintendent of the

de changements aux endroits méntionnés dans ledit Lýg1Éi Départment, recommending that additional lampe bc

apport installed or that chanZes -bc made, at the places. mentioned, in

D'approuvei ladite recommandation. said report.
Èeaolved: The said recommendation bc approved.

îJZ-Sournis un rapport du Département en Loi, en r1paný 32.-Submitted a report from the Law Department in teply

1 'ctrbines 

questions 

concernant- 

les 
marchés 

et les 
étlu,

ta , crIrtain' questions concerning markçts and butcher stalle.

,Rê sýolu De faire ranport au Conseil, recommandant que Résoived: That a report bc made ta Council recommcad-

Commission de Législation -soit piiée de préparer une nOu- ing that the Législation Committec bc requested to prépare
éli -mentatior a marchés uêw reieulations in order fô further protect the pùhlié mgr-

e règle 1 pour pýotéger d vantage lÇs
ks et les étaux privé$. kets and ýprivate àtalle.

Ajouriiement. 
Adjourned.

L N, SENECAL, L, N. SE14'PXAT-'
Secretary.




